
e d n a j s t e  sejc

dezelnega zbora Ljubljanskega
dne 8, oktohra 1869.

Nazocni: P r v o s e d n i k :  Dezelni glavar: K a r l  pl. 
W u r z b a c h .  —  V l a d i n a  z a s t o p n i k a :  Dezelni 
predsednik: C o n r a d  pl. E y b e s f e l d  in vladni 
svetovalec: R o t h .  — Vsi ilanovi razuu: knezo- 
§kof dr. W i d m a r ,  baron Zo i s , g r o f  M a r g h e r i ,  
pl. L a n g e r .

»

l l n e v n i  r e d :  1. Poroeilo solskega odseka o vladni predlogi
postave zastran solskega nadzorstva. (Priloga (54.) — 
2. Sporocilo dezelnega odbora zastran premembe dezelnega 
volilnega reda in neposrednjih (d irektnili) volitcv v drzavni 
zbor. (Pviloga 62 .) — 3. Sporocilo ustavnega odbora zarad 
postave, v ktcrem  jeziku naj so razglasajo postave za voj- 
vodino Kranjsko. (P riloga 65 .) — 4. Poroeilo llnanenega 
odseka o proracunu domestikalnega zaklada za leto 1870. 
(Priloga 66 .) — 5. Poroeilo finanenega odseka o prosnji 
uradnikov dezelne blagajniee, naj se opuste in nazaj dajo 
ie polozene kaveije. (P riloga 67 .)

O b s e g : Razgovor o zapisnika. —  Nasveti dr. Bleiweisa. —
Razgovor o solskem nadzorstvu. — Dotiena postava se 
sklene v 2. in 3. branju.

Seja se zacne o ti. minuti crez 10. uro.

Landeshauptmann:
bestätigt die Beschlußfähigkeit deö H auseS und eröffnet die 
S itzung. Nach Verlesung des slovenischen ProtokollcS 
ergreift daS W o r t :

Dezelni glavar potrdf, da zbor zamore sklepati 
in priöne sejo. Ko se je prebral slovenski zapisnik, 
vzame besedo:

Aögeordneter Deschmann:
Ich  hätte nur eine B itte  an den H errn  Schriftführer, 

nämlich die, daß er die G üte  hätte, den A ntrag  des H errn  
G rafen  T h n rn  auch in flovenischer Sprache zu geben.

x i .  S i t z u n g .

öcv e i f f t e n  Sitzung 

des  £ u n c l tc ißc8  ZU U a i t a c f t
am  8 .  O k tob er 1 8 6 9 .

Anwesende: V o r s i t z e n d e r :  L ande sh au p tm an n  C a r l  
von W u r z b a ch. — V e r t r e t e r  d e r  k. k. R e 
g i e r u n g :  LandeSpräfident C o n r a d  von E y b e  S- 
f e l d ;  R e g ie ru n g S ra th  R  o t H. —  S äm m tl ichc  M i t«  
glieder m it  A u s n a h m e : S r .  fürstbischoflichen G n a d e n  
D r .  W i d m e r ,  und der H e r re n  A b g e o rd n e ten : 
B a r o n  Z o i S ,  G r a f  M a r g h e r i ,  v.  L a n g e r .

Tagesordnung: 1. B erich t des SchulauSschuffeS  ü b e r die R e 
g ie ru n g sv o r la g e  des Gesetzes, betreffend die S ch u lau fs ich t. (B e ila g e  
6 4 . )  — 2 .  B e rich t des L andesausschuffes betreffend die A b
ä n d e ru n g  der L a n d e sw a h lo rd n u n g  u nd  d er direkten W a h le n  itt 
den  R e ic h s ra th . (B e ila g e  6 2 .)  —  3. B eric h t des B erfa ffu n g S - 
auSfchusseS, betreffend d a s  G esetz, in  w elcher S p ra c h e  die G e 
setze fü r  d a s  H erzo g th u m  K r a m  erlassen w erden  sollen. ( B e i 
lag e  6 5 .)  —  4 . B erich t des F inanzausschusses ü b e r B o r a n 
schlag des D oniestikalfondes f ü r  d a s  J a h r  1 8 7 0 . (B e ila g e  6 6 .)  
— 5 . B erich t des F inanzausschusses ü b e r d a s  A n la n g e n  der 
B e a m te n  der LandeScasse u m  A uflassung u n d  A u S fo lg u n g  der 
von  ih n en  erleg ten  D ien ste sk au tio n en . (B e ila g e  6 7 .)

I n h a l t :  D e b a tte  w egen B e rlf ic iru u g  d es  S itzungS pro toko lleS . —  
A n trä g e  des A bg. D r .  B le iw e is . —  D e b a tte  ü b e r d a s  Gesetz 
die S ch u lau fs ich t betreffend. —  A n n ah m e  desselben in  2 . un d  
3. L esung.

Lkginn brr Ätzung um 10 Uhr 6 Minuten.

D er H err Schriftführer w ar so freundlich, die A n
träge des Finanzausschusses bezüglich deS W aisenhanS- 
nnd Glavar'schen FondeS auch in flovenischer Sprache in  
das Protokoll ciufzunehmen, ganz nach dem Beschlüsse deS
H. Landtages in der vorletzten S itzung bezüglich der V er
fassung der SitzungSprotokolle.

Ich  erwähne dies n u r , um eine Gleichförmigkeit in 
den Protokollen zu erzielen.

Landeshauptmann:
(Sine Einförmigkeit in den Protokollen muß be

stehen.
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Nachdem nun der Schriftführer die deutschen A n
träge deS Finanzausschusses ins Slovenische übertragen , 
so ist eS auch nur eine Konsequenz, daß der A ntrag  
des H errn  G rafen  T hn rn  kuS Slovenische übersetzt werde.

Poslancc Svctcc:

G o sp ö d a  m o ja , mi smo z a d n jiö  ta k o  s k le n i l i , d a  
p re d lo g i p o sam ezn ih  p o slan cev  p r id e jo  ta k o  v z a p isn ik , 
k a k o r  so  b ili p o s ta v lje n i in  to  z oz irom  n a  g la s  §. 12. 
n aäeg a  o pvav ilnega  red a .

T o  je  b ilo  sk le n je n o  in  so  b ili ra z lo g i tu d i v 
sp o ro ö ilu  raz lo2en i. G osp ö d a  m o ja , ja z  m is l im , d a  je  
to  p ra v iln o  to lm aö en je  §. 12. o p ra v iln e g a  re d a  z a to ,  
k e r  to  n i n o v o ; to  n i 5e le  od  z d a j. T ak o  se  je  
ra v n a lo  la n sk o  le to , in  k liöem  z a  p riöo  vse  t i s te  go - 
sp o d e , k i  so  lan sk o  le to  p isa li n em sk e  z a p is n ik e ; vsi 
m i m o ra jo  p o t r d i t i , d a  so  se  s lo v en sk i p re d lo g i ta k o  
p is a l i ,  k a k o r  so  b ili p o s ta  v ljeni.

P a  tu d i n e  sam o l a n i , a m p a k  tu d i p re d la n sk e m  
in  v es ta  ö a s , o d k a r  im am o z d an ji o p rav iln i r e d ,  tu d i 
t a  ö a s , k o  so  g o sp o d je  n a  u n i s t r a n i  veö ino  im e li ,  
tu d i  t a k r a t  se  je  ta k o  rav n a lo . T ed a j j e  ta  sm ise l p o - 
t r je n  po  p ra k s i  n aäeg a  d e z e ln e g a  zbo ra .

In  k e r  sm o  zad n jiö  sk le n il i ,  d a  se  piSejo zap i-  
sn ik i z n a ta n ö n im  o z iro m  n a  §. 12. o p ra v iln e g a  r e d a ,  
ta k o  m is l im , d a  j e  g. z a p is n ik a r  p ra v  s to r i l , d a  je  
p is a l  p re d lo g e , k a k o r  so  b il i  s ta v lje n i in  ja z  m is l im , 
d a  m o ra  ta k o  o s ta ti  do  t i s t ih  m a l , d o k le r  n e  p re m e - 
n im o  §. 12., k e r  sm o p o trd il i  z  naäim  d o zd an jim  ra v -  
n a n je m , d a  j e  ta k o  p ra v  po  s m is lu , po  p o m en u  n a -  
Sega o p ra v iln e g a  re d a .

Landeshauptm ann:
Ich  muß doch bemerken, daß der S ch riftführer im 

Protokolle diese Aenderung vornehmen w ird , welche diesem 
so eben ausgesprochenen Grundsätze vollkommen Rechnung 
tragen wird.

E r  w ird allen A n trägen , welche deutsch gestellt 
w erden, auch den slovenischen T e rt beifügen, und eben 
so umgekehrt, denn sonst haben w ir ein Konglomerat im 
P ro toko lle , welches weder der Ansicht des Landtages ent
spricht, noch auch sonst wünschenöwerth w äre.

Poslancc Svetec:

Gospöda moja, jaz sem re k e l, „posameznih po
slancev“ , ne pa odbora. To je  kaj druzega, to je 
razloöek.

ne vjemam, kar je tukaj zadnjiö sklenjeno bilo ali 
podvrgel sem se za to, ker je veöina zborova tako 
sklenila. Skrb za deZelno korist pa naj g. Dezman 
prepusti nam in pristavim drugi predlog, da preöastiti 
gospod predsednik dezelni zbor vpraSa, kaj je  storiti.

Dczelni glavar:

To se zastopi.

Landeshauptm ann:
Daö kann ich als keinen gestellten Antrag annehmen, 

da eö wohl selbstverständlich ist, baß ich die Entscheidung 
dem H. Landtage überlassen muß.

S ch luß  der D ebatte wird beantrag! und angenom
men. —  Ivonec d eb a te  se  nasve tu je  in  odobri.

L andeshauptm ann:
S te llen  der H err Abg. Deschmann den A n tra g , 

oder sprechen S ie  bloß den Wunsch a u s , daß der A ntrag 
des H errn  G rasen T h n rn  inS Slovenische übersetzt w er
den soll?

Abgeordneter Deschmann:
Ich  stelle diesen A ntrag  und zwar mit Bezug aus 

§. 12 der G . O . und ans den letzten Landtagsbeschluß.

D e r A ntrag  Deschmann wird abgelehnt, das slo
venische Protokoll vom H. H ause alö richtig erklärt.

Dezmanov predlog se ovnte in slovenski zapisnik 
verificira.

Schriftführer verliest daö deutsche Protokoll.

Landeshauptmann:

Ist etwas gegen die Fassung des deutschen Proto- 
kolleS einzuwenden?

Poslanec (lr. Zarnik:

Jaz nisem bil zato, da bi se protokoli ali zapi- 
sniki tudi v nemSkem jeziku vodili; jaz sem bil iz- 
kljuöljivo za slovcnske zapisnike. Nego zarad disci- 
pline, ktera me veze na svojo stranko , nisem bil pri 
glasovanju in sem se s tem odrekel. Ali ker je v sklepu 
izreöeno, da moramo se d iia ti §. 12. opravilnega reda 
in ker ta paragraf spremenjen n i, ima toliko öasa ve- 
ljavo, dokler ga ne premenimo in zato moram protest 
v lo iiti, da so se moji trije slovenski predlogi v liem- 
äkem zapisniku prestavili in nasvetujem, da se moji 
predlogi in predlog g. dr. Razlaga zapisejo v zapisnik 
od besede do besede, kakor to §. 12. opravilnega reda 
veleva.

Bei der Abstimmung wird der Antrag des Slbg. Dr. 
Zarnik angenommen. — Pri glasovanju obvelja nasvet 
dr. Zarnika.

Landeshauptm ann:
Demgemäß hat der h. Landtag beschlossen . . . 
Abgeordneter Areiherr von Apfaktreru.

Ich weiß nicht, ob die Abstimmung richtig w ar, ich 
glaube, es war nicht die Majorität.

Abgeordneter Deschmann:
Ich  berufe mich n u r au f den letzthin gefaßten B e 

schluß , und muß dem H errn  V orredner erwiedern, daß 
wohl eine wesentliche Aenderung seitdem eingetreten ist.

Ich  bemerke dies n u r  im Interesse der slovenische» 
Protokolle, damit nicht eine Ungleichförmigkeit in densel
ben herrsche.

ES liegt n u r int allgemeinen In te re sse , daß die 
A nträge in  beiden S prachen  in die beiden Protokolle au f
genommen werden.

Poslancc «Ir. Toman:

Prosim za besedo. Naj pred stavim predlog ko- 
nec debate.

Mislim, da se ne bodemo vsak dan prepirali, kar 
je enkrat dezelni zbor 2e sklenil. Jaz se Se s tem



Landeshauptmann:
W enn der geringste Zweifel darüber obwaltet . . .

Abgeordneter Areiherr v. Apfattrcrn:
Ich  zweifle sehr stark daran.
D ie  Abstimmung w ird noch einmal worgcnommen, 

und der A ntrag  des Abg. D r. Z arnik  a ls  angenommen 
erklärt. —  Ivo se  g lasovan je  ponovi, obvelja p red lo g  
d r. Z arn ika.

Landeshauptmann:

S te llten  der H err Abg. D r . Zarnik Ih re n  A ntrag  
so, daß die A nträge in beiden S prachen  inö Protokoll 
ausgenommen werden sollen?

Poslanec dr. Zarnik:

N e , sam o s lo v e n sk i, k a k o r §. 12. v e le v a , „od 
besede  do b e se d e “ .

Landeshauptmann:

Folglich nur in der slowenischen Sprache.

Abgeordneter Deschmann:
D a  müßte ich auch dagegen pro testier» , daß die 

A n trä g e , die in deutscher Sprache gestellt w u rd en , bloß 
in der slowenischen Sprache in daS slowenische Protokoll 
ausgenommen w erden; bas ist eine Inkonsequenz. D en n  
$. 12 der G . O . lau te t: „D ie  wörtliche Fassung der zur 
Abstimmung gebrachten F ragen" .

ES ist da kein Unterschied gemacht, ob es A nträge 
einzelner M itglieder oder Ausschußanträge sind.

Landcspräsident:

Ich  bedauere, daß der soeben gefaßte Beschluß mir 
auch A nlaß g ib t, über diese Angelegenheit der Protokoll» 
sich tun  g noch einige W orte sagen z» müssen.

D aS  eben verlesene Protokoll hört durch die Auf
nahme der zu seinem wesentlichen In h a l t  gehörigen A n
träge in ansschließend slowenischer S prache a u f ,  ein 
deutsches SitznngSprotokoll zu sein. D er SitzungSbe- 
schluß des Landtages wem 4. Oktober kommt somit nicht 
zur A u sfü h ru n g , denn eS werden keine wollinhaltlich 
deutschen Protokolle werfaßt. ES ändert nichts an der 
S ache , daß in diesem Beschluß, wornach deutsche und 
slowenische Protokolle zu führen sind, der $. 12 der G e
schäftsordnung bezogen w ird , welcher die Aufnahme der 
A nträge in wörtlicher Fassung w crlangt; denn nach jeder 
grammatikalischen A uslegung erscheint daS , waS in w ört
licher Uebersctzuug ausgenommen is t, a ls  w ö r t l i c h  aus
genommen.

M eine H e rre n , es erübrigt m ir somit heute nur 
zu constatiren, daß ich daS von der C entralregierung ge
stellte B egeh ren , wornach die SitzungSprotolle nicht nu r 
in slowenischer, sondern auch in deutscher Sprache geführt, 
und die darin allfzunehmendcn A nträge und Beschlüsse 
somit a u c h  in der authentischen deutschen Sprache zu 
S ta n d e  gebracht werde» sollen, —  daß ich dieses von der 
C cntralregiernng au f G rundlage des §. 19 der S t a a t s 
grundgesetze gestellte Begehren durch die dem LandtagS- 
bcschlusse wont 4. Oktober in seiner D urchführung gege
bene A uslegung für abgelehnt ansehen muß.

Landeshauptmann:

D er H err Abg. Dcschmann hat bloß einen Protest 
eingebracht, aber keinen A ntrag  gestellt.

Ich  erlaube m ir nu r noch um meine S te llung  in 
dieser F rage zu präzisiren, eine Bemerkung zu machen.

Ich  bin a ls  Vorsitzender des LandeSauSschusseS be
rechtigt, Beschlüsse, welche nicht gesetzmäßig w ä re n , zu 
sistiren, a ls  LandtagSpräsidenten steht mir jedoch dieses 
Recht n i c h t  zu. Ich  habe nur alle Beschlüsse, sie mögen 
gesetzlich oder ungesetzlich sein, zu vernehmen und zu ver
kündigen.

Ich  erwähne dieö n u r ,  um mich gegen jeden nach
träglichen V o rw urf im Bvrherein zu verw ahren.

D e r H err Abg. D r .  BleiweiS hat drei A nträge 
angemeldet.

Ich  bitte dieselben vorzutragen.

Poslanec dr. B leiweis:

Z a ra d  rav n o p ra v n o s ti s lo v en sk eg a  j e z i k a , iz ro - 
öujem  slav n em u  z b o ru  v svo jem  im en u  in  v  im en u  

j gospodov  p o s la n c e v : S v e te c , Z a g o re c , G ra b r i ja n ,  K o
r e n ,  dr. R a z la g , T a v ü a r , Iv a n  T o m a n , d r . P r e v e c ,  
R a v n ik a r , K o tn ik , d r. T o m a n , J u g o v ic ,  g ro f  B a r b o , 
K ra m a r iö , d r. Z a r n ik , L ip o id , d r. C osta , P e te r  K o z le r 
in  L o v ro  P in ta r  sledeöe  p r e d lo g c :

(G le j p rilo ge  7 5 , 7 6 ,  77. —  S iehe  Beilagen 
7 5 ,  7 6 ,  77.)

Landeshauptmann:

Ich  werde diese A nträge drucken, wertheilen und 
au f eine der nächsten S itzungen , a u f  die T agesordnung  
stellen lassen.

W ir kommen nun zur T agesord n u n g:

I. Bericht des Schulausschusseö, betref
fend das Gesetz über die Schulaufsicht. 

Landeshauptmann:

Ich  eröffne die Generaldebatte.
W ünscht Jem and von den H erren d as W ort in  

derselben?
Poslanec Tavcar:

Postava, na ktere prcvdarjanje in pretresovanje 
se bodemo sedaj podali, zavoljo postave nadzorniätva 
Sol na Kranjskem, je dosti imenitna in vaüna, zakaj 
tisto Solsko postavo, ktero smo sklenili lansko leto, 
ministerstvo ni potrdilo, in nam je  posebne zavgovore 
zoper njo naznanilo, da se njenini naöeli z naöeli 
dräavne solske postave ne vjemajo. Tudi nam v 
marsikterim naöinu ravno drzavna Solska postava 
ni prav niö po volji in o tem smislu so i e  naSi po- 
slanci na Dunaju z Tirolei in Poljaki vred zoper njo 
protestirali, kterem smo za to vsi tukaj livaleüni, 
k ajti: govorili so iz naSih src. Ta Solska postava je  
v ti obliki in podobi, s takimi principi, v taeih okoliS- 
öinah, kakor je sklenjena bila, nevgodna, nepravna in 
öisto nepraviöna, nepostavna. Ona je zdravim prin- 
cipom pedagogike posamezne osebne individualne in 
politiöne, kakor tudi verske (konfesionelne) svobode 
naravnost in popolnoma nasproti.
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Ja z  p ra v im : je  zd rav im  principom  iz re je  n a- 
s p ro ti . Pvi v sak i iz re ji in  v sakem u  u k u  je  en eil in  
k on ee , ena m e ja , en  k r a j ,  p re d  oömi im e ti razloöen  
in  o m ejen , k tevi se  doseöi im a ; dozdajne fa rn e  Sole 
so  to  p re d  oömi im e le , öloveka, dobvega k ris tja n a  in  
to ra j d r ia v i  in  cerkv i p oäten eg a  za re s  k o ris tn e g a  u d a  
iz u r it i  in  odgojiti.

A li d r ia v i  po zdajnem  naöelu  b rezvern i je  n a- 
m en  zaöetn ih  Sol tak o  öudno sploSen, bi re k e l v z rak u  
visijoö, d a  g a  uöite lji lju d sk ih  Sol, k i so po ti  postav i 
popolnom a sam i seb i p repu S ö en i, n iso  v stan i d o se ö i: 
k e r  v sak  g a  po svoji m isli in  vednosti, po svojem  s ta -  
l iS ö u , od k te re g a  v e m o , d a  d an d an e s  neizreöensko  
n a raz e n  g re , in  eden  d ru gem u  n asp ro tu je , n ikolj dosegli 
v  sog las ju  n e  bodo, za to  k e r  po  tem  naöinu so g lasna  
de lavn ost je  sk o ra j nem ogoöa. L e  poglejm o, kaj n asa  
Solska zd a jn a  p o stav a  za  nam en  zaöetn ih  Sol s t a v i :

1. D ie  Volksschule hat zur A u fgab e : D ie  Kinder 
sittlich, religiös zu erziehen . . . .  und die G rundlage für 
H eranbildung tüchtiger Menschen und M itglieder deS 
Gemeinwesens zu schaffen". T edaj le kaj ta e e g a  p re d - 
stav lja , k a r  n obenega  o js tro  om ejenega je d ra  n im a, niö 
n a rav n o s t ne  p o s ta v i : kaj, k a k o , kdaj in  ko liko  se 
doseöi m o r a , k te ra  m e ra  je  za vsaeega. T ud i v po- 
vrSnem  zap op ad ku  uöen ja  j e  n a  eni p la ti n a  obdelo- 
v an je  p arne ti ta k  o z ir , d a  en o stran sk o  odgojen je te  
duSne zm oänosti al nobenih  p rav ih  nasledkov  n im a in 
vso m elianiöno o s ta n e , a l p a  oSabno m lad ino  s t o r i ; 
n a  d ru g i p la ti p a  to liko  zaöetn im  Solam n a k la d a , da 
uöenci in  uöite lji sk o ra j zm ozni niso. Z o p e t k a r  in - 
d iv iduelno  svobodo zadene, m oram  z a trd iti , d a  je  v tej 
postav i ind iv iduelna  svoboda popolnom a uniöena. K a r 
niö  n e  bodem  govoril, od stariSev in  posebno  od m a- 
t e r ,  ko liko  u p ljiva  im ajo  one n a  svoje o t r o k e , kako  
d a  bodo p o d u ö en i?  S ko raj d a  po ti p ostav i stariSein  
kom aj Se b i rekel kakSna d ru g a  p ra v iea  o stane , k ak o r 
o tro k e  im e ti;  al kako  bodo o troci iz re je n i? k a j?  koliko  
öasa  ? p r i  kom u se  bodo uöili ? v okoliSöinah, v k te re h  
se  zdaj znajdem o, v teh  im en itn ih  za  osebno svobodo 
in  p riro jen o  p rav ico  vsih  starSev  nim ajo  nobene p ra -  
v ice g o v o r it i , p o s tav a  jim  n obenega  u p ljiva  ne da. 
K e r p a  starS i veöidel z a to , k e r  je  reve£ev  n a r  veö 
n a  svetu , n im ajo  zm o2n o s t i , m o ö i, p rem o zen ja  svoje 
o tro k e  v ta k e  Sole d a t i , k te re  b i po n jih  p rep riö an ju  
bol je  b ile , in so ta k e  Sole s to liko  zaderSki in  zap re - 
gam i p ostavn im i om ejene, d a  so sk o ra j n em o g o ö e , j ih  
xnorajo ravno  v tak o  ze obsto jeöo Solo d a ti. O bsto- 
jeöe  Sole p a ,  dobro  v ö rn o , n e  bodo d ru g a ö n e , k a k o r 
b od e  rav n o  v e te r  v lekel. Ce bo za  ce rk ev  in S lovence 
v la d n a  sap a  vgodna, po te in  bodo tak o  iz r e je n i , öe p a  
ne, bodo d ru gaö i iz r e je n i ; ted a j starS i po tem  naöinu  
n ik ak o r, k a k o r  b i p ravn o  b iti m oglo, n iso  p ro sti, n iso  
svobodni v svoji v e r i , v svojem  p re p r iö a n ju , v svoji 
d ru S in i , k e r  Sola ta k a  jim  o tro k e  n a  n jim  zoperne  
p o ta  vzam e in  odpelje .

K a r  dalej o tro k e  zad en e , m orem  re ö i , da  o troc i 
n e  bodo im eli svobode, kaj b i se  u ö il i , a li da  b i se  
po  volji stariSev  uöili d o k le r bodo p r i s i l j e n i , d a  se  
ravno  to  u ö iti m o ra jo , k a r  uöitelj izvoli ali n a jde  za  
p re d m e t, in  uö ite lji bodo bolj gotovo  s tis tim  v etrom  
n ap re j d e r l i , k te r i  ravno  p i l i a ; in n e  m orejo  d rugaö, 
z ak a j ? ne bo nobene p rilo 2n osti tu d i zan je, se d ru 
gaöi izu riti, za  p oduk  izo b raz iti. T o ra j sc ne bo o tro k  
po  svoji svobodi, po p rostovo ljn im  p rev d ark u , po p re 
p riö an ju  stariSev poduöeval in  izobrazval, a m p a k : k am o r 
j ih  b od e  v ladajoö  v e te r  silil —  libera lno  I

Cudna liberalnost! Brez svobode! Kar cerkev zadene, 
sem prepriöan da je res, vsak to ve, in zato reöi mo
ram, da je postava nazoper cerkvi, brez upljiva cer- 
kve sklenjena b ila , zato tudi nepostavno sklenjena 
bila, ker postavna pot Se do danaSnega dne pravico 
cerkve do Sole odstranila n i , in jo nobena öloveSka 
postava nikdar odstranila ne bo, cerkev se upira na 
boLjo postavo. In Se veö reöem : postava je bila 
sklenjena, ktera nima nobenega ozira na versko pre- 
priöanje, se je zglasila za ne konfesionelno, ali brez- 
verno Solo. In kar tako Solo zadene, moram reöi, da 
potreba ni pri n a s , da bi takih Sol im eli; kdor si 
jih Leli, naj si jih napravi, ali mi sami katoliöanje 
si jih ne Selimo, protestanti gotovo tako malo, kakor
mi, in tako n a p re j  öe le Se koliökaj pozitivnega
prepriöanja kdo im a , nobeden si ne 2eli takih Sol, 
kakor le kterim je verska neporajtljivost (indiferenti- 
zem) pri sreu. Le versko neporajtljivim, tak im , zna 
biti taka postava ugodna, nam gotovo ne, ker ni kou- 
fesijonelna, na naSe, katoliöanov stroSke, se nam vera pri- 
kopovati ne sme. In zopet bi rekel, ko bi bila med 
nami borba, meSanca vrska veöi ali enaka, kakor na 
priliko v Ameriki, kjer res skoraj dva soseda nista 
enakega vrskega prepriöanja, tarn rad obstojim, da 
bi potrebne biti znale take Sole. Z akaj, öe je tarn 
drzava liotela, da bi se otroci poduöevali, so se mogli 
brez ozira na vero, in to ni bilo v prvem hipu lohka 

| drugaöi napeljati, kakor öe se Sole z vero niso niö
i  peöale, niö na-njo ozira imele. Ali v teinu trenutku

so zahtevati zaöele clo v severni Ameriki vse verske 
stranke, konfesijonelne Sole, in da jim drzava z ti- 
stimi otroöki, ki jih za nekonfesijonelne (brezverne) 
Sole obraöa, k konfesijonelnim (povernim) Solam po- 
maga in jih po vsi svoji moöi podpira; ker ravno 
tisti in veliko obilnisi dobiöek, kakor iz brezvem ih,
bo za drzavo iz popolnoma povernih Sol izviral.
Pri nas pa take potrebe n i, kakor je v Ameriki bila, 
tarn so v prviö nekonfesionelne Sole bile, pri nas pak 
se poverne v brezverne prestrojiti lioöejo, in vendar 
med nami Slovenci ali Kranjci, od protestantov in 
judov ni veliko govoriti, ker jih skoraj niö nimamo, 
toraj ne v6 m, kje bi kaj taeega bilo, da bi se ta po
treba kazala, ali se je vsaj vendar v principu narav
nost tako postavilo v postavo, kakor bi med nami 
Bog ve kakSna verska meSanca sploh kraljevala, za 
ktero nobene druge pomoöi n i , kakor brezverne 
Sole. Zares öudna, öudna svoboda t a ! Da pa tudi 
sicer katoliSki cerkvi ta postava ni vgodna, se vidi in 
spozna po razlogili drugih postav in po duhu cele 
Solske postave, ktera le kazo, da ministerstvo ali 
zdajni dvzavni zbor nima niö druzega pred oöm i, 
kakor privilegium si napraviti, poöasi ljudi izred iti, 
kteri nimajo nobenega obzira na vero, ali drugaöe 
reö i: kteri so zmeSani v veri, brezverni al vsaj za 
vero neporajtljivi. Moja gospöda! vest in vera ste 
öudne reö i! pri naSi postavi v nji se z vero in ver- 
skim prepriöanjem tako dela, kakor bi bila vera za 
otroka in za öloveka le kakSna nedcljska ali kakor 
pravijo „gala“ obleka, da se obleöe ali izsleöe, kakor 
se kteremu ljubi, ali prilika prinese. Ali ölovek je 
kristjan, je katoliöan ne le danes al vöeraj, ampak zmi- 
ram , vedno, povsod, in ali je zares katoliöan ali pa 
brezveren. Vera mora vse Livljenje presiniti, öe jo 
je zares kaj, toraj vso vednost, uöenost, poklic, de lo , 
opravilo, sluzbo, vso vednost. Kakor hitro na vednost 
tega upljiva vera nima — se ölovek izredi, postane
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veCi, in se odgoji tako, da niina nobenega prepriCanja v 
verskih reöeh, Ce je druzba takain okolSiCine pristojne 
je na priliko katoliöan Ce je drugaCej, je tudi on drugi, vse 
eno mu je  to. Enkrat se je  treba skazovati za katoliCana, 
drugokrat spet drugaC, kakor se zdi, ali pa se tudi clo 
ocitno razodeva za brezvernega, za indiferentista.

Zato tudi re Ci morarn, da postava o nadzorstvu 
Sol, o kterih se danes posvetujemo, nima prav nobene 
svobode za katoliSko cerkev, ji ni nikakor pristojna 
in vgodna in praviCna. Vendar pa smo se za to po- 
stavo zavoljo nadzorstva Sol tudi mi tukaj v veCini, 
ze vlansko leto in zopet letos zedinili in zdruLili, in 
zakaj? Zato, ker mi faktiCen obstanek ali veliko veC 
faktiönc okoliSCine, v kterih se znajdemo, tu pred 
oCmi imeti moramo. Postava je dana tudi ze vpe- 
ljana, ker je  liiSa tedaj postavljena, pripravljena, in 
smo mi vajno brez svoje volje postavljeni, moramo 
tudi skrbeti, da si po sili, po moraju v njo postavljeni 
napravimo svoje stanovanje, kolikor je mogoCe nam 
vgodno, zloSno in primerno in pristojno. Itavno za
voljo tcga pa, da si tako stanovanje napravimo, je tudi 
Solski nadzorni svet tak, da je upati, da, Ce se res 
postava potrdi po naSi misli izpelje in po naSim 
naCinu dovrSi in razlaga, da ne bode ne obCua ne 
individuelna svoboda, ne svoboda cerkvena in verska, 
in tudi ne nam Kranjcem ali Slovencem, ki smo ka- 
toljSki, ker smo Slovenci, in smo Slovenci, ker smo 
katoljäki o sta li, razzaljiva. Zakaj sklenili smo jo 
veCji dcl tako, da kdor je katoliCan, Slovenec tudi 
ostane laliko po nji vedno to ; in zavoljo tega se tudi 
prav lahko te postave polotimo in jo sklenemo, tem- 
veC, ker sicer bi postava vendar le nam Se vedno 
oktroirana osta la , kakor smo se prepriCali letos, ko 
se je zoper ustavo, — naSe ministerstvo je Cudno vstavo- 
ljubno, in praviCnol — oktroirala taka postava, ki je 
pri nas zdaj fakticno veljavna. Zoper to so prote- 
stirali nasi poslanci na Dunaju in naS dezelni odbor, 
ter oCitali m inistrom , da Ceravno poglavitni zaCetniki 
ustave in te p o s ta v e ,  so vendar oni prvi to po njili 
dano in s svojim nasvetom potrjeno ustavo lomili. 
Torej ker je ze provizoriCna vpeljava se zoper naSo 
voljo vstvarila, ktera ni nam vgodna in naSem Solam 
celo ni vgodna, — one so po nji postale bi rekel 
desctkrat slabeje, kakor so poprej bile. — (Dobrö! res 
je !  — Gut! Wahr ist eS!) Vsaj so se izroCile brez 
prave potrebe v take roke veCidel, ki niso nobene 
prave izurjenosti v temu imele, kar Sole in poduk 
zadeva; sam sim sliSal okrajnega glavarja, ko je na 
enkrat brez prave instrukcije Solski nadzornik po- 
stavljen bil, in se kakor taciga tudi vesti in obnaSati 
mogel, na lastne uSesa: zdaj sem nadzornik in o tem 
nimam nobene vednosti, ne vem kaj storiti, kaj poCeti, 
uCil nisim uikolj, in Solske reCi mi niso bile nikolj v 
rokah. (Res je! — Wahr ist'S.) To je tedaj dokaz, da 
je sedaj veliko slabeje, kakor je doslej bilo, koljkor 
glavarjev, toljko naCinov v vladanju in nadzoru Sole 
zavolj tega oktroa. Tedaj, ker se je resnica, da je 
to Solsko nadzorniStvo veliko slabeje od poprejSnjega Se 
letoSno leto oCitno vidila, in se reCi sm e, da so Sole 
velik korak storile nazaj namesto naprej, in bi po tem 
„provizorium“ bati se bilo, da bodo naSe Sole Se bolj 
propadle, tedaj naSa mladina v izobrazenju Se bolj za- 
ostajala, tak moramo nadzorniStvo naSim Solam napra- 
viti in vstanoviti tako, da bodo Sole v resnici napre- 
dovale, in zares naSemu narodu v korist, pa tudi ne 
zoper cerkev in vero naprej stopale.

Z a to, gospöda m oja, se  ja z  popolnom a s trin jam  
z nasvetom  Solskega o dseka  in  tu d i priporoCam , da se  
ta  p ostav a  z n ck te rim i posam eznim i sp rem em bam i, 
k te re  bom  v specia ln i d eba ti nasvetoval, sp re jm e in p o 
trd i. Ce n am  bode h o tla  v lada  to  postavo  p o t r d i t i , 
m is lim , d a  bodo naSe Sole b o l je , k ak o r so do zdaj 
b i l e , k e r  tu d i v tem  o b z ir u , k ak o r so do zdaj b i l e , 
m oram  reCi, d a  v postav od ajstvu  ni nob ena  d ru g a  s tv a r  
tako  z a o s ta la ;  Ce je  tu d i vso postavodajstvo  v lad a  Le 
zdaj v svojili ro k ah  im ela. N i res , d a  bi b ila  duliovSCina 
k r iv a , Ce se  sem  te r  tje  Sole slabeji kaS ejo , Ce se  o 
njili niC sto rilo  n i;  Se tis ti, k te r i  bi b ili Solsko n ap re - 
dovanje po postav i pospeSevati im e li, in  so ob last v 
ro k ah  d r i a l i , so duliovsko p rizadevau je  v e lik o k ra t le 
Crnili p re d  ljudstvom . DuliovSCina je  b ila  le ro k a  
v ladi, z nam i in  po n as  se  j e  Se le  v ladalo  p a  po  
d rzavn i ob lasti in  po d rzavn im  p o stav o d a jav stv u , ne  
p a  po sm islu  katoliSke cerkve. b e  le od t is te g a  Casa 
sein, k a r  se je  k o n k o rd a t sk len il, je  tud i cerkev  nekaj 
veC ob lasti dob ila in  Sola, k a k o r  je  od zaCetka in  po 
svojim  v iru  b ila, je  v cerkveno  o b last p r iS la , a li ona 
ni h o tla  h itro  vse p re d ru g aC iti, am pak  je  poCasi p re -  
s tro jiti m islila , k a r  ni bilo Solam in  iz re ji k o ris tno , n i 
lio tla  naglom a vse s ta ro  p re k u e n it i , in  ravno  zavolj 
teg a  oz ira , v te m  sm islu  je  osta lo  p ri td m , k ak o r je  
bilo  in  tu d i po k o n k o rd a tu  je  le  d rzava  Soli postave 
daja la , jo  n adzo rovala  in  p rav  za  p rav  vse Sole so le 
v v ladn i o b lasti ostale .

Mi duhovni nism o k r i v i , Ce j e  dozdaj povsod 
ta k a  tem a b ila . Z ato re j, Ce m i to  postavo  sp rejm em o 
in jo  N jili VeliCanstvo p o trd i, m islim , d a  bodo naSe slo- 
v enske  k ra n jsk e  e lem en ta rn e  Sole zan ap re j veliko 
bo ljSe , k a k o r  so dozdaj bile. —  V en d a r p a  Se po- 
slednjiC opom nim  in n a rav n o s t izreCem, Ce b i se  tu d i 
ne zed in ili, —  k e r  n a sp ro tn a  sa p a  vleCe, —  in se  ne 
p o trd i ta  p o s ta v a , to  ni nobena  ta k a  reC za  nas, da  
bi to liko  Skode za  v ednost a li n a ro d n o st a li verno  
p repriC anje im e la , k e r  e lem en ta rn e  zaCetne Sole n i- 
m ajo ta k e g a  u p ljiva  n ad  d ruS tvom , za  vero  in  za  
om iko, d a  bi se  reCi sm elo, d a  b o d e , Ce so nam  ne- 
n g o d n e , zato  vse p ro p a d lo , vse n am  izneverjeno . 
O trok  o stane  le o trok , in  je  za  viSi o z ire  v tis t i  s ta -  
ro s ti zlo red o v re tin  in  e lem en ta rn e  Sole bodo teSko 
kdaj kaj veliko  s to rile  k  razv ijan ju  vednosti. Z a  to  
p riporoC am , d a  slavni zbor sp re jm e  po odseku  nasve- 
tovano  postavo. (P o h v a la ! —  B eifa ll!)

A v g c o rd n e te r  v . L a n g e r -
Ich  erlaube m ir darauf zu entgegnen, daß die 

Schulen deS Bezirkes R udolfsw erth  im Laufe dieses 
J a h re s  keinen Rückschritt gemacht haben, und zu eonsta- 
tiren, daß dort die Lehrer und Schul-V orstäude mit allem 
Eifer und vollem Fleiß ihren Schulobliegcnheitcn obge- 
legen sin d , daß die P rü fu ng en  ohne S tö ru ng en  abgehal
ten w u rd en , und wenn ein Unterschied dabei gegen die 
Erfolge der V orjahre zu finden w a r , derselbe n u r darin 
bestand, daß bezüglich des laiidwirthschaftlichen Unterrich
tes, und zwar der Obstbaumzucht, dieses J a h r  viel mehr 
geleistet w urde, a ls  früher, und daß der Schulbesuch im 
Allgemeinen nicht im M indesten abgenommen hat. (B ra v o ! 
—  d o b ro !)

Poslanec rtr. Tornau:

J a z  bi ne  govoril o Solski p o s ta v i, k e r  se m i 
z d i, d a  je  p reC astiti g . p rv i govorn ik  dobro  raz loS il,
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n a  k te re m  s ta lu  m i sto jim o. E n o  p a  naj tu d i ja z  
izrefcem , d a  b re z v e rsk e , b rezko n fesijo na lne  Sole ne  
velja jo  n iö , in  vsi n a ro d i, lcterim  je  b lago r ljud stva  
b il n a  s rc u , so tak o  m islili do naj novejSega ö a sa ;  
p a  Se d an es  d rf t iv e , k i duSno in  m a te rije ln o  naSej 
n ap re j h o d ijo , n ap rav lja jo  kon fesionalne  S ole, in  nam  
kaLejo, d a  sm o priSli m i n a  s tra n p o ti. N eöem  o sam i 
p o stav i d anes veliko  govoriti. T o, k a r  sem  lan sko  le to  
trd il  o postav i, d a  se  v jem a z ono, k i je  b ila  sk len jen a
25. m a jn ik a  1868. v  dvZavnem zbovu, Se d anes trd im , 
d a  n ob ena  toöka  naSe p o stav e  n i ra n ila  drZavne po- 
s tave. A li b rez  v zrok a  se  j e  d rugaöe  zdelo  m in i- 
s te rs tv u , k i n i p rip o ro öala  te  p ostav e  N jih  V eliöanstvu, 
d a  b i b ila  p o trjen a . O bLalovati m o ra  v sak  ö lo v e k , 
k te r i  dom ovino ljub i in  n a ro d  svoj, ko  vidi, d a  se  ne 
p o trd i ta k a  postava , k i je  n a  k o r is t  naSi deLeli.

Öuditi pa se moramo, ko vidimo, da diiavna 
vlada, ktera p rav i, da se lioöe zmirom postave in 
ustave drLati, zarad naSih Sol z ukazom stopila v naSo 
dezelo o Lemur ona nima ne po postavi ne po ustavi 
pravice. Opomnim samo na ukaz ministerstva bogo- 
Öastja dne 10. sveöana 1869. 1., zarad kterega se je 
v drLavnem zboru od mene interpelirala vlada, in po 
vsej pravici se je  tarn izreklo, da paragrafa 11. in 
13. postave od 25. majnika 1868. dajeta jedino le 
d e L e l n e r n u  zboru pravico, napraviti si postavo, s 
ktero se vstanovi Solsko nadzorstvo. Vlada ni imela 
ukaza v tern izdavati, in o tem je ustavo in postavo j  
prestopila. (2iva pohvala! — Lebhafter Beifall!) Danes : 
bi se lahko zarad ranjenja naSe deüelne ustave pred- 1 
log stavil, ali dana nam bo prilika, kedar bodemo pre- 
tresovali delovansko sporoöilo deielnega odbora, in 
zarad tega odstopim danes od svoje misli, in ne sta- 
vim Le zdaj predloga, da bi deLelni zbor zoper ukaz 
dne 10. sveöana 1869. leta protest izrekel in na po- I 
stavo se naslanjal ter dokazal, da ministerstvo je pot 
postave in ustave prestopilo.

Ako se pa danes vzdiiujem tega, vendar mislim, 
da ne smemo molöati, da moramo odgovoriti in bra- 
niti to, kar je  naSega, in celo greSili bi, ako ne bi 
tega izrekli. Jaz mislim, da kadar ta stvar pride na 
dnevni red , bode deLelni zbor vedel, kaj ima v tej 
stvari storiti.

Abgeordneter Kromer:
Ich  werde dem H errn  Abg. T av ö a r nur au f einige 

Bem erkungen entgegnen.
E r  hat vorerst gesagt, w ir alle seien den Rcichs- 

raths-A bgeordneten für den P ro te s t , den sie gegen die 
E inführung  deS neuen Schulgesetzes eingebracht haben, sehr 
dankbar.

Ich  muß sagen , diese S e ite  des hohen Landtages 
findet die alsbaldige E inführung  eines neuen Schulge
setzes dringend nothw endig, daher w ir für jede Verzöge
rung , welche hierin e in tritt, durchaus nicht dankbar fein 
können.

D e r H err Abg. T avL ar hat w eiters g esag t, die 
Kinder werden künftighin gleichsam sich selbst überlassen, 
sie werden nicht wissen, wem sie angehören, uitb wessen 
Leitung sie sich fügen sollen. (T a v ö a r: n a ro b e !  umgekehrt!)

D a s  w ar bisher wohl der F all, so lange der Schul
lehrer zugleich M eßn er, K irchendiener, Taseldecker deS 
H e rrn  P fa r re rs  rc. w ar. (Heiterkeit —  veselost.)

D am it ging freilich viele Z eit v erlo ren , er konnte 
sich daher nicht ausschließlich dem Schulunterrichte wid
men. Eben deshalb aber verbietet das neue Schulgesetz

dem Schullehrer derlei Nebenbeschäftigungen, und vor
züglich an s  dem G runde, damit er künftighin die Leitung 
der Schuljugend ausschließlich übernehme.

W ir haben sohin anzuhoffen, daß die Kinder künf
tighin mehr a ls  bisher wissen w erden, wessen Leitung sie 
zu folgen haben.

W eiterS wurde bemerkt, eS werde in diesem Gesetze 
dem W illen der E ltern  Z w ang angethan, die E ltern  w er
den genöthigt, die Kinder in Schulen  zn schicken, von w el
chen sie gute Erfolge sich nicht versprechen.

Allein ich denke, eö ist wohl die letzte Z e i t , daß 
für einen besseren Unterricht unserer Schuljugend auch 
au f die E ltern  gewisser Z w ang geübt w erd e , denn w as  
die E ltern  besonders aber auf dem Lande an s  freiem 
W illen für die Erziehung ihrer K inder leisten, daö ist 
wohl sehr wenig, nnd die Folgen dessen trete» immer be
denklicher zu T age.

ES ist daher an der Zeit, daß die E ltern  verhalten 
w erden , ihren Kindern eine bessere Erziehung zu geben, 
a ls  es bisher geschah.

W eiterS wurde bemerkt, daß die Bestimmungen des 
neuen Schulgesetzes gleichsam gegen die Kirchensahungeu 
seien, und zu wenig Rücksicht au f die konfessionellen V e r
hältnisse nehmen. D aS  finde ich nicht, das Gesetz w ahrt 
der Kirche, w aö der Kirche gehört, und sorgt d a fü r , daß 
auch der Religionsunterricht nicht vernachlässigt, nnd mög
lichst erfahrenen Leitern anvertrau t werde.

ES ist nun die Aufgabe der R eligionSlehrer, den 
ihnen zugewiesenen Unterricht m it aller K raft zn erfassen 
und dafür zu sorgen , daß derselbe mit den übrigen G e
genständen wenigstens gleichen S ch ritt halte.

Endlich wurde gesagt, der ganze Geist dieses G e
setzes sei etw as zu frei und lasse besorgen, daß in dessen 
weiterer A usführung unser G la u b t , unser Heiligstes, u n 
tergraben werde. D aS  ist auS dem Schulgesetze gleich
falls nicht zu entnehmen, eö bezielt nur eine gesunde E r 
ziehung der Kinder, eS bezielt deren intellektuelle und so
weit thunlich auch deren sittliche A usbildung.

D aß  jedoch dieses Gesetz die Tendenz hätte, — de» 
G lauben  zu u n te rg raben , daS habe ich au s  demselben 
nicht entnommen. Ich  wünsche Gesetze, welche unsere 
Kinder immer mehr wecken, welche eine wirklich gesunde 
Erziehung zur vollen G eltung bringen, welche jedoch auch 
den Aberglauben so viel a ls  möglich auSrotten. (B ra v o ! 
—  d o b ro !)

M a n  braucht nicht zu besorgen, daß derjenige, der 
geistig geweckt, deshalb kirchenfeindlich fein w ird ; der ge
weckteste M a n n  kann zugleich streng religiös sein; es han
delt sich nur d a ru m , die Erziehung der Kinder wirklich 
gesund zu leiten und dazu sind rücksichtlich der R eligion 
die geistlichen H erren  zunächst berufen. —  Ich  würde 
S ie  daher ersuchen, diese Aufgabe fest zu erfassen, dann 
brauchen S ie  dafür nicht zu sorgen, daß bei unserm neuen 
Schulgesetze die Jugend  in religiöser Beziehung verdor
ben und Schaden leiden wird. J e  tüchtiger S ie  eingrei- 
fen , desto bessere B ü rger werden S ie  erziehen. W enn 
S ie  jedoch selbst den Anlaß nehm en, dem Gesetze so viel 
möglich entgegen zu tre ten , und dessen gesunde Tendenz 
zn nentralisiren, dann geben S ie  a ls  die kirchlichen F ü h 
rer, welche die guten Absichten der Regierung unterstützen 
sollen, ein wirklich schlimmes Beispiel und dann könnte 
die Religion wirklich Schaden erleiden.

Poslanec Tavcar:
Z a fak tiöen  p op ravek  p ro sim  besede. G ospod 

p redg ov orn ik  mi je  v u s ta  p ok ladal, k a r  n isem  iz r e k e l ,



n a m re ö , d a  bodo o tro c i sa in i seb i p repuSöen i; am pak  
re k e l scm  veliko veö, d a  bodo m orali s to r iti  to, k am o r 
j ih  bodo v e te r s ilil , in  to  je  vse d ru g a ö e , uno ni do- 
b ro , to  p a  äe v se  iiuji.

Poslanec Svetec:
Jaz tudi ne bodem obäirno govoril, ampak ker 

je  g. predgovornik Kromer nektere reöi omenil öisto 
napaöno, zato mislim, da je potrebno, da se takim 
izrekain nasproti postavim, zakaj dvugaöe bi res ljud- 
stvo öuden zapopadek dobilo o naäej debati. Tako je 
omenil g. Kromer, da na§i uöitelji do zdaj niso mogli i 
svojih dolLnosti prav opravljati, ker so morali fajmo- 
strom mize prostirati. (Veselost — Heiterkeit). Gospöda 
moja, to je zares zelo opravljiva izreka, in öe se 
je  semtertje kaj tacega zgodilo — kar je mogoöe — 
je paö le iz prijaznosti sc zgodilo, silil jih gotovo 
nikoli nobeden ni. (Istina! —  in Wahrheit!) Dalje pravi 
g. Kromer, da za naprej to ne bo mogoöe, ker po- I 
stava uöiteljem prepoveduje zravenska opravila. Mo- 
ram na to odgovoriti, da postava o tacili zravenskih 
opravilih niker ne govori (dobrol dobrol G u t! gut!), 
posebno pa ta postava, ktero danes imamo v pogo- 
v o ru , nobenega stavka o tacili reöeh nima. Po tem 
je  g. Kromer rckel, da ni res, da bi bila naSa Solska 
postava brezkonfesijonelna, ker duhovnikom pridrzuje 
pravico, da sami za naprej kräanski nauk uöe. Cuditi 
se moram g. Kromerju, da on tako slabo razume, kaj 
je  konfesijonelno in kaj ni konfesijonelno. To je pre- 
priöanje sploh v Avstriji, da ta postava ne stoji na 
konfesijonelni pödlagi in v ta namen, da prepriöam 
g. K rom erja, citiram §. 3. drSavne postave od 25. 
majnika 1868., ki pravi:

„Die vom Staate, von einem Lande oder von Ge
meinden ganz oder theilweise gegründeten oder erhaltenen 
Schulen und Erziehungsanstalten sind allen Staatsbürgern 
ohne Unterschied des Glaubensbekenntnisses zugänglich", 
to je brezkonfesijonelno, gospöda moja. (Öujte! dobro! 
H ört! Gut!) Potcm je g. Kromer bil tako svoboden, 
da je gospodu fajmostru Tavöarju neke besede sprevil, 
kakor da bi bil g. fajmoäter rekel, da nove postave 
so preveö liberalne; tega g. Tavöar ni rekel, ampak 
rekel je, iliberalne (Dobro! Istina! G ut, in Wahrheit!), 
ker so upeljale silo pri poduöevanju. One silijo otrokc 
iti v Solo proti svoji volji in silijo stariSe otroke po- 
Siljati v Solo proti svoji volji (kar se pravi Schulzwang).
V tem  sm islu  so te  postave i l ib e ra ln e , k a r  se  j e  v 
d ru g ih  d rz a v a h  tu d i p rip oznalo  in  sk licu je in  se  tu  na  
B elg ijo  in  I lo la n d ijo , k je r  n im ajo  ta k ih  p o s tav , d a  bi 
silili Sole ob iskavati. L e  o tem  sm islu  j ih  j e  g. go - | 
vo rn ik  im enoval ilib e ra ln e  in  to , gospöda m oja, je  tu d i 
resn ica . D rugaöe ni b ilo  p re p ira , a li je  ta k a  p o stav a  
d o b ra  a li ne. To j e  p ostav e  duh  in  d a  je  ob tem  
obziru  il ib e ra ln a , je  go la  resn ica .

K a r je  g. K ro m er oö ita l nasi duhoväö in i, d a  
n a sp ro ti d e la  v la d i , in  d a  b i o na  veliko  bolj p rav  
r a v n a la ,  öe b i ne  d e la la  n a s p ro ti ,  m orem  ja z  v tem  
o b z iru  odgovoriti to , d a  je  to  rav n an je  p ravo , k e r  to , 
k a r  im am o zdaj z a s tra n  Solskega n adzo ra , n i postava, 
k e r  j e  o k tro iran a . (P o h v a la ! B e ifa l l !) In  za  to  se  je  
n aäa  duhovSöina v s ta v l ja la , in  za to  se  n i sam o du- 
hoväöina v s ta v lja la , am p ak  tu d i deZelni o d b o r, in  to 
n e  sam o n a S , tem veö tu d i v L in c u , v T ro p a v i, v 
B r im u (k l ic :  na  D u naju ! R u f: in W ien!) in  n a  zadnje  
celö v g lavnem  m estu  n a  D unaji. J a z  m is lim , ako

se je  naSa duhovSöina b ra n ila  p r ip o z n a t i , eno r e ö , 
k te r a je  zo per postavo  in  zo p e r  ustavo , d a  je  p ra v  d e
la la  in  d a  se  je j v tem  obziru  ne m ore  niö oö ita ti. 
To je , k a r  sem  v k ra tk em  ho te l om en iti, d a  se  ne  bo 
m oglo m isliti, d a  j e  g. K ro m er resn ico  govoril. (V ese
lost! Heiterkeit!)

Abgeordneter Deschmann:
W ir haben von dem H errn  V orredner eine 93er# 

theidigulig der liberalen Ansichten des H errn  Abg. T av ö a r 
gehört. ES ist merkwürdig, daß dort, wo eS sich für 
den K am pf, fü r den Fortschritt, für die großen P rin z i
pien der Jetztzeit handelt, von jener S e ite  und von jenen 
M ä n n e rn , welche sonst die persönliche Freiheit nicht so 
sehr in Schutz nehmen (R u fe : O ho! k lic i: o h o ! ) ,  plötz
lich für dieselbe mit aller K raft eingetreten w ird ; ich 
werde den B ew eis dafür nicht schuldig bleiben und zwar 
auö der Rede deS H errn  Abg. T av ö a r selbst.

ES ist ganz richtig, daß von ihm nicht gesagt 
w u rd e , die Kinder würden so zu sagen in  Zukunft sich 
selbst überlassen b leiben , sondern seine W orte w aren die, 
daß die Lehrer sich selbst überlassen sein w erden , das ist 
d asjen ig e , w as  den H errn  P fa r re r  so sehr schmerzt, er 
möchte noch in Zukunft die Lehrer unter jenem klerikalen 
Joche haben, unter dem sie bisher schmachteten.

W eiter? sagte der H err Abg. T a v ö a r : „sonderbare 
Grundsätze" —  „ö ud na n aö e la“ sind die Grundsätze der 
jetzigen S chule". W orin  bestehen sie denn, daß der H err 
P fa r re r  darüber so erstaunt ist? D a rin , daß die Schule 
eine sittlich religiöse Erziehung der Jugend  ertheilen soll, 
finde ich n ic h ts , womit die katholische Geistlichkeit nicht 
vollkommen einverstanden fein könnte; ist etw a der H err 
P fa rre r  dagegen, daß sie tüchtige Menschen oder tüch
tige M itglieder des Gcmcindewesens heranbilden soll? 
Ich  g la u b e , das sind gesunde P rinzip ien, welchen jeder
m ann von w aö immer für einer Eoufessiou mit Freuden 
beistimmen wird.

D e r  H err Abg. T av ö ar schwärmt jedoch für eine 
gewisse Freiheit der Schulknaben, nämlich d a fü r, daß sie 
nicht gezwungen werden dürften, jene Gegenstände, die in  
dem Schulgesetze vorgeschriebe» sind , zu lernen, sonder» 
nach ihren nebulösen Utopien selbst die Gegenstände w äh 
len dürften, welche nach ihrer Ansicht in der Schule vor
getragen werden sollen. J a ,  da bin ich wohl dieser A n 
sicht nicht, die ich übrigens in klerikalen und ändern der
lei B lä tte rn  lese, und ich finde cd sehr wohl erklärlich, 
daß in dem Bolksschulgesetze gar mancher U nterrichtsge
genstand nicht vorkommt, der nach der Ansicht jener 
H erren  in den Schulen vorgetragen werden sollte, und 
eben darum ist cS mir erklärlich, daß der H err A bg. 
T av öar mit dem Schulgesetze nicht einverstanden ist.

D a ß  jedoch seine Ansichten au f morschen und schwan
kenden Füßen stehen, daS deutet seine Schlußerklärung 
an, da er sagte: W aS  ist der Erfolg der Volksschule? 
D aS  Kind bleibt ein K in d , die Schule ist von keinem 
Einflüsse au f dessen weitere A usbildung. J a ,  bisher w ar 
er so; unter der O berleitung jener M än n er und jenes 
S ta n d e s , welche für sich noch immer ausschließlich daS 
Privilegium  in Anspruch nahmen, die Schule so zu leiten, 
wie bis jetzt, so wie ed leider die traurigen Rückschritte 
unseres Volkes hinlänglich beweisen. (B rav o ! d o b ro !)

D er H e rr  Abg. T av ö ar bemerkt schließlich, daß der 
SchnlanSschnß gleichsam n u r unter einem moralischen 
Zw ange der SchnlanssichtSgesetze seine Zustimmung gege
ben, jedoch gewisse Abänderungen desselben in Vorschlag 
gebracht habe. N un  ich muß gestehen, daß die G ründe,
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welche der H err Abg. fEitt'öar entwickelt fia t, mich eini
germaßen zu einer desto größeren Behutsamkeit anffordern, 
eben diesen Abänderungen deS Schulgesetzes volle A uf
merksamkeit zu widmen und ich werde auch in der S p e 
zialdebatte diesfalls einige A nträge stellen.

Abgeordneter Kromer:
Ich  habe nur bemerken wo l l e n , daß in dem G e

setzentwürfe, den w ir über die Regelung der Rechtsver
hältnisse des Lehrerstandes beschlossen h ab en , den Lehrern 
die gedachten Beschäftigungen wirklich untersagt sind; ich 
habe weilerS bemerken w ollen, daß die B ehauptung  deö 
H errn  V orredners S v e tec , daß confefsionSlose Schulen  
bestellt w erden, in der W ahrheit und im Gesetze nicht 
gegründet ist.

Sonstige ob E lem en ta r- oder andere Unterrichtöge- 
genstände sind selbstverständlich von der religiöse» Leitung 
u n ab h än g ig , sie können daher von allen Lehrern ohne 
Rücksicht au f deren Konfession gelehrt werden. F ü r die 
Leitung der Schüler in ihrer eigenen Confession aber ist 
im Gesetze vorgesorgt, eS ist vorgekehrt, daß jedes Kind 
in seiner eigenen Religion und von seinem eigenen Reli- 
gionslehrer die angemessene Leitung bekommt.

E s  ist daher nicht w a h r , daß man jetzt Schulen 
ohne alle Rücksicht au f die Konfessionen errichten will.

Poslanec Svctec:

P rosim  besede  za  fak tiöen  pop ravek . G. K ro m er 
je  enm alo  trd o v ra to n , on neöe p rip o z n a ti, k a r  je  v 
p ostav i jasno . G. K ro m erju  sem  popre j b ra l §. 3. 
d rzav ljan sk e  p o s ta v e , k te ra  razloöno  g o v o ri, d a  v 
S ole, k te re  zd r2u je  d rz a v a , d e 2 e la , a li o b ö in a , sm e 
v sak  v s to p iti b rez  o bz ira  n a  svojo vero. To pom eni 
b rezkonfesijone lno  Solo. Zdaj bom  p a  b ra l §. 4., k te r i 
p a  p r id rä ije , d a  je  sm eti kon fesijonelne Sole n ap rav iti, 
a m p ak  z nek im i p rid rzk i. T a  p a ra g ra f  g o v o ri:

„E ö  steht jeder Kirche oder ReligionSgesellschaft frei, 
a u s  ihren M itte ln  Schulen für beit Unterricht der Jugend  
von bestimmten Glaubensbekenntnissen zu errichten und zn 
erhalten.

Dieselben sind jedoch den Gesetzen für daö U nter- 
richtöwefen unterworfen und können die Anerkennung der 
Rechte einer öffentlichen Lehranstalt n u r dann in Anspruch 
nehm en, wenn allen gesetzlichen Bedingungen für die E r 
w erbung dieser Rechte entsprochen w ird". Tedaj je  v ea- 
d a r  ja sn o , da  im a p o s tav a  p re d  oömi konfesijonelne in  
b rezkonfesijone lno  Sole.

Poslanec <lr. Costa:

L e en  p a r  b esed i naj bode m eni dovoljeno in si- 
c e r  z a ra d  te g a , k e r  je  g. DeZman zm irom  zo p e r g- 
fa jm oS tra  govoril in  on je  ted a j g lavno to  p o v d a rja l, 
d a  je  t o ,  k a r  j e  g. p oslan ec  govoril le  g . zupn ik  a li 
fajm oS ter iz rekel. In  n a  to  ja z  odgovoriin : n a ö e la , 
k i j i h j e  iz raz il g. p o s l a n o c  T avöar, so naSa n aöela  
(d o b ro ! d o b ro ! G u t ! g u t !); to  niso  sam o naöela g. 
iu p n ik a , am pak  vseli n a ro d n ih  poslancev  in so n aöela  
v elike velike veöine slo ven sk ega  ljud stva . (P ohvala  —  
B eifall.)

G ospöda m o ja , Ce b i im eli danes tu  se  po- 
sv e tov a ti o tis tih  g lavn ih  to ö k a h , o k te r ih  se  je  go- 
v orilo , nam reö, a li se  im a p riv o liti sila  v Solo (S ch u l
zwang), a li se  im a p riv o liti b rezko nfesijo ne lna  Sola, 
gotovo bi, gosopdä m oja, n as  vse b ili naSli n a  tis te m

1 staliSöu, kterega je zagovarjal g. poslanec Tavöar. 
Ali, ialibog! mi v tem nimamo niö govoriti, ker je ta 
postava sklenjena in dokonöana pri diiavnem zboru 

' in öe tu izreöemo, da naSe misli se loöijo od drSavne 
postave, ünamo za to pravico kot poslanci, ki imamo 

■ svojo misel odkritoseröno in neodvisno na vse strani 
! izraziti in sicer pravico po deZelni ustavi, ktera reöe 

v §.19., da smemo vpretres vzeti, ali so nain drzav- 
ne postave na korist ali na slabo (Pohvala — Beifall). 
Ta naöela, ktera je g. poslanec Tavöar popred izrekel, 
sta tako va£na in taka, o kterih bi bilo mogoöe go
voriti v naSem zboru öez teden in nikdar bi se mi 
ne zedinili. Gospöda moja, vi bi ostali pri vaSem mnenji, 
mi pa pri svojem in to zarad tega, ker mi spoznamo, 
da vsa podlaga öloveSkega izobrazevanja, vednosti, 
je krSanska vera. (Pohvala 1 Beifall! Predsednik zvoni 
— Präsident läutet.) Vi, gospodje, pa to loöite in pra- 
vite, da je izobraäevanje, vednost za se, in vera za se. 
To je silno vazno in te2ko vpraSanje, kakor je gosp. 
poslanec Tavöar dobro dokazal, vednosti izvirajo iz 
vere in po naSem m nenji, je vera podlaga vsemu 
öloveäkemu djanju in vseh vednosti. (Pohvala! Beifall!)

Abgeordneter Pr. v . Aattenegger:
Ich unterschreibe vollkommen den letzten S atz  des 

H errn  Abg. D r .  C osta, ohne aber dabei mit den P r in 
zipien in Widerspruch zu kommen, welche das vorliegende 

I Gesetz u ns darbietet.
M eine H erren! ich glaube der S tre it, ob eine con- 

fessionölose oder confessioneUe Schule für unser Land das 
richtige ist, ist infoferne m üßig , a ls  er mehr dem W orte, 
als dem Wesen nach geführt wird.

ES ist allerd ings richtig, daß nach dem Gesetze 
vom 25. M a i 1 8 6 8 , welches die confessionSlofen und 
mifessiottcllcn Schulen einander zwar gegenüber setzt, — und 
namentlich keinen EonfessionSverwaiidten von den öffent
lichen Volksschulen —  der religiöse U nterricht, jener 

! der Katholiken insbesondere gew ahrt wird. Ich  halte also 
für denselben nichts verlo ren , wenn man auch die öffent
lichen Schulen fortan  confefsionSlose zu nennen haben 

j  wird.
M eine H e rre n ! neben jenem UnterrichtSmateriale, 

welches an den Volksschulen gelehrt wird und mit dem 
G lauben nichts zn thtin h a t , insofcrne es sich um rein 
materielle Erkennlnißquelleu deS Wissens handelt, ist auch 
für den Religionsunterricht vollkommen gesorgt.

Ich  frage, wo finden S ie  Anlaß zu dem V orw urfe, 
daß daS religiöse Element deS Unterrichtes im Gesetze 
vom 25. M a i  1868  nicht gehörig gew ahrt werden w ird?

Und nun  speziell daö heutige Schulaussichtögesetz! 
Blicken w ir au f die Zusammensetzung deS O rtS -, deS B e 
zirks-, deS LandeöschnlrathcS, überall ,ist genügend dafür 
gesorg t, daß sich die religiöse Erziehung der Jugend  gel
tend mache. S ie  werden in diesen Schnlräthen  kaum ein 
einziges M itglied zu erw arten haben, welches n i c h t  dem 
katholischen Religionsbekenntnisse angehörte, während V e r
treter vom Berufe dieses Religionsunterrichtes in jeder 
Abstufung dieser Aufsichtsorgane ihren P latz haben.

S o llte  aber gemeint sein, baß Katholiken deS Laien- 
standeS eine mindere G ew ähr an  B efäh igung , an Eifer, 
an  Interesse für das religiöse M om ent der Erziehung 
haben —  daS könnte ich von meinem S tandpunkte au s  
nicht gelten lassen, weil ich zn sehr überzeugt bin, daß die 
R eligion ein wesentlicher Faetor gedeihlicher Erziehung 
und a ls  Sache des GemütheS dem Laienherzen nicht m in
der angelegen feilt muß, wie dem Geistlichen.



Ich  finde daher keinen sachlichen G rund , um gegen 
daS P rinzip  des Gesetzes und dessen organisatorische 
Conseguenzen aufzutreten und beruhige mich schließlich 
d am it, daß ein A n tra g , welcher dieses Gesetz in seiner 
G rundlage angreifen könnte, gar nicht gestellt worden ist.

P o s la n e c  <lr. T < »nun :

D eb a ta  danaSnja n i Sla sam o za p o s ta v o , k te ra  
n a  dnevnem  red u  s to ji , to  m oram  tu d i ja z  spoznati. 
A li kako  je  mogoöe loöiti Solo od  p r in c ip a , k i im a v 
n je j v la d a ti?  K aj je  p rin c ip  Solskega n ad zo rstv a  ? Od 
ene  s tra n i se  je  g o v o rilo , d a  je  v ladn i p r in c ip , k te -  
re g a  je  g. DeSm an o m e n il, p rav i. G ospöda m oja! ve- 
lik a  dva p rin c ip a  s ta  ta  d v a , k te ra  je g. dr. C osta  
izv rstno  zaznam oval, rek o ö : P rin c ip  n a  en i s tra n i je  
„ S o l a  z v e r o  z v e z a n a “ in  n a  d ru g i s tra n i, „ S o l a  
z a  s e  z a r a d  v e d n o s t i ,  i n  v e r a  z a  s e “ . Mi 
p a  sm o Se d anes ta k i u lt ra m o n ta n c i, ta k i n ev ed n e S i, 
Se talco filozofiöno, libera ln o  in social dem okratiöno  
m alo  izobraSeni, d a  m isliino, d a  m o ra  ljudstvo  iz vere  
je m a ti tis to  övrstivno kaplico , k te ra  srce  vnem a, in um  
b is tr i. Mi n eC em o , da bi se  v Solah v e ra  od u ka  
lo ö ila , in  Selimo, d a  bi se  naSe ljudstvo  n a  vero  tak o  
n a s la n ja lo , d a  m u  bode v teSavnih  ö a s ih , k te re  im a 
S iveti, n a d a  in  to la S ilo ! (P o h v a la ! B eifall!) Ce se 
hoöe naSe ljudstvo  n a  palico  vere  o p ira ti, s to ri s tem  
t o ,  k a r  je  v sako  lju d s tv o , k te ro  je  v sta lo  in  o b s ta lo , 
sto rilo  in M ojzes nam  je  v te j zadevi gotovo najveö 
izg led  p o s ta v i l! (D o b ro ! G u t !) Ce g. D eSm an p r a v i , 
d a  sm o m i zo per t o , d a  naSe Sole n ra v n e , t ru d e ö e , 
övrste ölovcke iz g o je , d a  p ostan e jo  översti u d ji ob- 
ö in sk i, vpraSam , kdo od n as  j e  zo per to  kaj re k e l?  
A li m i im am o naSe ljudstvo  tu d i seznan iti s t e m , 
k ak o  da m o ra  se  v ad iti, p reS iveti tug e , kako  d a  m o ra  
v vseh  p rim erlje jih  rav n a ti se  po g la su  n o tran jc  v esti, 
vse to  se  je  od naSe s tra n i iz rek lo .

Ali kaj so d r /a v e  v  E v ro p i sp loh , in  kaj je  naSa 
d rz av a  dozdaj sam a o tem  s to rila  ? P rav iö no  p a  m oram  
r e c i , d a  je  n a jp re j cerkev  lju d s tv a  poduöevala . D rzava  
p ise  kazen ske  p ostav e  a li p od uk , k ako  ziveti, d a  ölo- 
vek  ne p re s to p i te  postave, d rS ava ni pod a la  naSeinu 
l ju d s tv u , tis ti  p od uk  priSel j e ,  od p od uö evan ja  naSe 
c e rk v e , naSega duhovstva (D o b ro ! re s  je  t o i  G u t ! 
daS ist w ah r!) . In , gospöda m o ja , ko  b i danes zam e- 
tav a li naSe duhovstvo  ta k o , k a k o r  vi po m odernem  
n a ö e lu , kako  straSno nehvalezn i b i m i bili. K d o r je  
m ed  p ro stim  ljudstvom  Livel, m o ra  sp ozn a ti, d a  zaslug e  
duhovSöine z a ra d  Sol in  p od uk a  so velike.

8ta n  Sol pod  vodstvom  naSe duhovSöine, j e  g. 
D eSaian  n a rav n o s t r e k e l , s to ji n a  t r o h l ih , Sipkih 
nogali, „au f morschen und schwankenden F üßen". P ro sim  
g. D eS m ana , d a  naj on povö, koliko  Sol j e  v lada  n a- 
p rav ila , koliko  Sol so n ap rav ili naSi libera le ! (V e s e lo s t! 
H eite rke it!) in  koliko  Sol se  je  nap rav ilo  po  naSi 
duhovSöini (Z iva pohvala! lebhafter B e ifa ll!) J a z  sem  
2e e n k ra t o m e n il, d a  k o t ad v o k a t sem  bil naproSen  
v eö k ra t re k u rz e  p isa ti zo p e r t o ,  d a  je  duhovSöina 
Sole n ap rav lja la . To dokaSe, d a  tu d i ljudstvo  n i d osti 
Se razv id ilo  p o treb e  Sol; m o ram  p a  p ri zgodovinsk ih  
in  s ta tis tiö n ih  d a tih  o sta ti, d a  dozdaj duhovSöina naSa 
ra z u n  tis t ih  Sol, 40  —  50  p o tre b n ih  Sol (Nothschulen), 
k i j ih  sam o iz ljubezn i do p o d u k a  in  n a ro d a  vzdrzu je , 
im a najveö zaslug  za  v stano v ljen je  Sol, za  izobraSenje 
naSega ljudstva .

x i .  S i t z u n g .
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Ce g. D ez m an to  ovreöi zam ore, naj p rid e  s Ste- 
v ilkam i in  naj kaj d ru zeg a  d o k a z e , d o k le r p a  to  n i ,  
ne  sm e nihöe v deSelnem  zb o ru  se  p re d r z n i t i , d a  bi
o ö ita l, d a  Sole b i za to  n a  tro h lih  in  Sipkih nogali
sta le , k e r  so pod  duhovskim  varstvom  bile , in reöem , 
d a  se  im am o z a ra d  Sol osobito  duhovSöini naSi
zahvaliti.

Aögeordneter Deschmann:
Ich  bitte zu einer persönlichen Bemerkung um daS 

W ort. Ich  bin direct von dem H errn  Abg. T om an zu 
einer A ntw ort aufgefordert w orden, nämlich bekannt zu 
geben diejenigen Schulen in K ra in , welche nicht durch
Geistliche errichtet worden sind.

Landeshauptm ann:
D ie Generaldebatte ist zwar schon geschlossen, da 

aber der H err Abg. direct zu einer A ntw ort aufgefordert 
w u rd en , so ertheile ich Ih n e n  daS W ort zu einer per
sönlichen Bemerkung.

Zvgeordncter Jesihm ann:
D er H err Abg. D r . T om an möge die Entwickelungs

geschichte der Volksschule in K rain  Nachlesen und er wird 
genügend nachgcwiescn f i nden, in welcher Weise die 
Geistlichkeit dieselbe gefördert hat.

Ich  führe nur die Normalschule in Laibach, die 
Schule von J d r ia  a n , die jedenfalls den N us der besten 
Schulen im Lande haben, beide w urden von der R egierung ge
gründet, die letztere wird ausschließlich vom A erar erhalten.

Bezüglich der Nothschulen antw orte ich n u r mit 
den W orten  eines erfahrenen Schulm annes, welcher sa g te : 
„D ie Nothschulen sind w ahre N oth-, w ahre Jam merschulen 
(K lici n a  le v ic i: To sm o Se lan i sliSali! R ufe l in k s : 
D ie s  hörten w ir schon voriges J a h r ! ) ,  die sobald a ls  
möglich aufgehoben werden sollen.

Poslanec dr. Toman:

P ro sim  besede  za  o sob iti in  fak tiöen  pop ravek . 
J a z  g. D ezm anu  n isem  rek el, naj im enuje, öe je  k te ra  
Sola razu n  duhovnikov Se kdo  n ap rav il. N aj im enuje  
koliko  Sol je  v lada  sam a, koliko  so libe ra lc i in  koliko  
so duhovnik i j ih  vpelja li v A vstrii. Zdaj je  im enoval 
sam o dve. To dokazu je  zad o s ti!  (V ese lo st —  Heiterkeit.)

L andeshauptm ann:
D e r H err Berichterstatter hat das letzte W ort.

Berichterstatter Lipokd:
Ich  habe a ls  Berichterstatter zu den A useinander

setzungen der H erren  Vorredner keine Bemerkungen zu 
machen, da von S e ite  dcS h. H auses kein A ntrag  auf 
V erw erfung dcS Gesetzes im Allgemeinen gestellt w urde, 
und mehrere H erren  sich n u r vorbehielten, zu einzelnen 
P arag rap h en  Amendements zu stellen.

Ich  möchte mir nu r erlauben den Vorschlag zu 
machen, es möge von der Lesung des Gesetzes U m gang 
genommen werden, indem dasselbe ohnehin in den H änden 
der H erren  Abgeordneten sich befindet, und erachte eS der 
Kürze der Zeit wegen für zweckmäßig, wenn n u r die P a -  
ragraphe in V erhandlung genommen w erden , zu welchen 
ein oder der andere der H erren  Abgeordneten A nträge zu 
stellen beabsichtiget.
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Abgeordneter Deschmann:
Ich  würde wohl b itten , daß vielleicht der H err 

Landeshauptm ann bei jedem einzelnen P arag raph en  die F r a 
ge stellen w ollte, ob hiezu ein Amendement gestellt zu 
werden von einem der H erren  Abgeordneten gewünscht 
w ird, denn es ist doch schwer im vorhinein alle die P a r a 
graph? zu bezeichnen, bei welchen A bändernngöanträge 
wünschenSwerth erscheinen.

L andeshauptm ann:
Ich  werde die Ziffer jedes einzelnen P a rag rap h en  

nennen, und denjenigen, wobei N iem and von den H erren  
sich zum W orte meldet, alö  vom H. H ause a ls  angenom 
men betrachten.

Wcrichterstatter L ip o ld :
Ich  habe noch ein P a a r  Bemerkungen zu dem E n t

w ürfe deS SchnlanöschusseS zu machen,  die im Berichte 
selbst nicht angeführt sind.

I n  der R egierungsvorlage ist im §. 3 der P assus 
ausgenommen „zur W ahrnehm ung der religiösen Interessen 
der israelitischen Ju gen d" u. f. w.

Dieser Zusatz ist in der V orlage deS Schulauöschus- 
ses ausgelassen worden, u. z. a u s  dem G runde, weil ähn
liche Zusätze, die sich bei §. 19 und §. 20  deS vorjährigen 
RegierungSentwurfeS befunden h ab en , ebenfalls in der 
jetzigen R egierungsvorlage nicht enlfa en sind , und weil 
im SchnlanSfchusse die Ansicht durchdrang, daß dieser Z u 
satz ohnedem für unser Land von keiner praktischen B e 
deutung ist, indem die israelitischen G laubensgenossen,—  
wenigstens derzeit, —  sehr wenig in K rain  vertreten sind. 
I m  vorjährigen RegiernngSentwurse w ar nämlich im 
8 -1 9  lit. b . der Zusatz beigefügt: „der allfällige V ertreter 
der israelitischen R eligion wird von den Vorstehern der 
Kultusgem einde deS Bezirkes gew ählt". Dieser Zusatz 
ist heuer in der R egierungsvorlage en tfallen , und kann 
confequent auch der ähnliche Zusatz im §. 3 entfallen.

Ferner ist im §. 3 der Zusatz „die selbstständigen 
Seelsorger", welcher im vorjährigen E ntw ürfe des h. Land
tages enthalten w a r , auch heuer beibehalten w orden , in 
dem unter „Seelsorger", stricte genommen, zwar diejenigen 
verstanden w erd en , die die eigentliche Seelsorge eineö 
PfarrfprengelS  zu leiten haben , im allgemeinen Sprach- 
gebrauche ab er, besonders unter dem Volke, unter dem 
W orte Seelsorger nicht nur die P fa r re r  und C u ra ten , 
sondern mich die K apläne u. dgl. verstanden werden. 
A uS der R egierungsvorlage selbst aber ist zu entnehmen, 
daß n u r  die „selbstständigen" Seelsorger zur W ahrung  i  

der kirchlichen Interessen in den O rtsschulrath  berufen 
sind. Um daher jeden Zweifel zu beseitigen, ist in dem 
E ntw ürfe  das W ort „selbstständig" ausgenommen worden.

Ich  werde noch später Gelegenheit finden, bei einem 
oder dem ändern P a rag rap h en  meine Ansichten miszu- 
sprechen. Ich  erlaube m ir n u r  noch die B itte, die Sitzung 
ans 5 M inu ten  zu unterbrechen.

D ie  S itzung w ird um  12 U hr 15 M inu ten  unter
brochen und 12 U hr 30  M in u te n  wieder ausgenommen. 
—  S e ja  se  p re n e lia  ob 15. m in u ti örez 12. u ro  in  zo pet 
p riö n e  ob 30. m inu ti örez 12. u ro .

L andeshauptm ann:
Ich  eröffne die Spezialdebatte.

D em  früher gefaßten Beschlüsse gemäß werde ich n u r
die Ziffern der P a rag rap h ?  nennen, und wenn kein A n
trag  zu denselben gestellt wird, betrachte ich diesen P a r a 
graph a ls  vom hohen Hanse genehmigt.

D e r Kopf deS Gesetzes ist kein Gegenstand der
V erhandlung.

D ie  §§. 1 und 2  werden ohne D ebatte angenom
men, bei §. 3 ergreift das W ort. —  1. in  2. §. s e s p r e j -  
m e ta  b re z  d e b a te , p r i  3. §. p op rim e  b e s e d o :

P o s la n e c  T a v c a r :
Ja z  p re d la g a m , d a  b i se  n a  koncu  p rv eg a  od- 

s tav k a  §e p ris ta v ilo : „oder ihre S te llvertre ter" in  s ice r 
bodem  p recej zag ov arja l zakaj to  p ris tav im . N am reö  
z a to , k e r  se  v n asi Skofiji veliko tak ili duhovskih  
sluZeb n a jd e , k te re  niso  „selbstständige S eelso rge"; so 
a li k u ra e i je , a li ek spo situ re .

V Ip av i je  sa ino  ed in i fa jino S te r, in  b lizo  d evet- 
n a js t k u ra c i j ,  in je  kacili 10 posam ezn ih  Sol. Ali 
nobeden  k u ra t  n i „selbstständiger S ee lso rg e r" , sam osto jn i 
duäni p a s tir , äolo p a  im a. N a enako  vizo je  n a  P ivki, 
v K oS ansk i, v I lren o v ä k i in  S lav insk i f a r i , n a  D olen- 
skem  je  e n a k o , d a  so sam o e k sp o s iti, k te r i  im ajo 
Solo, p a  niso  s a m o s to jn i , am p ak  so le  sam o n jih  faj- 
m o ä tr i , ki im ajo  sam osto jno  oblast. D a bodo ted a j 
te  d uhovn ije , k te re  vöasih  daleö-odloöen i in bivajoöi 
fajm oätri ne  m orejo  zas top a ti, v Solskem  k ra jnem  svetu  
z a s to p a n e , p re d lag am  d ostav ek  „oder ihre S te llv e r
treter".

Landeshauptmann:

D er H err Abg. T av ö ar bat den A n trag  gestellt 
daß in der ersten A linea nach dem W erte  „Seelsorger" 
eingeschaltet werde „oder ihre S te llvertre ter" .

Abgeordneter Deschmann.

Ich  könnte mich damit nicht einverstanden erklären. 
E s  wird wohl dadurch den Anschauungen des H errn  Abg. 
T av ö a r Rechnung getragen , daß auch die O rtöcnratcn  in 
den O rtsschulrath eintrelen können, doch wird daS näm 
liche erreicht, w enn m an daö W ort „selbstständig" anS- 
üeße. Nach dem A nträge des H errn  Abg. T av ö ar kä
men tu den O rtsschulrath nicht bloß die selbstständigen 
Seelso rger, d. i. die H erren P fa rre r  und C u ra ten , sondern 
mich ihre S tellvertreter.

Diese In te rp re ta tion  des Gesetzes würde aber doch 
einen zu großen S p ie lrau m  gew ähren ; der P fa r re r  der 
Ortöfchule könnte dann leicht g laub en , er könne sich auch 
durch feinen K ap lan  fubftituircn lassen.

Um daher einer solchen In te rp re ta tio n  deS Gesetzes 
nicht R aum  zu geben, würde ich lieber au f die R egierungs
vorlage zurückgreifen, nach welcher die Cooperatoren hier 
ganz gewiß nicht einbegriffen sind, sondern nur diejenigen 
S eelso rger, welche die pfarrhcrrliche Ju risd ic tio n  auS- 

; üben.
L a n d e s h a u p tm a n n :

S ie  stellen daher den A n tra g , daß das W ort 
, „selbstständig" wegbleiben soll?

A b g e o rd n e te r  D eschm ann :
Ich  werde n u r eventuell diesen A ntrag  stellen.



Landeshauptmann:
Unter welcher B edingung?

Abgeordneter Deschmann:
ES ist schwer hier einen birecten A ntrag  zn stellen, 

bevor der A ntrag  deS H errn  Abg. T av ö ar zur Abstim
mung kommt. S o llte  dieser A ntrag  fa lle n , dann käme 
erst mein A ntrag  aus W eglassung deS W ortes „selbst
ständig" zur Abstimmung.

(Unterstützt —  86 podp ira .)

Landespräsident:
D er G ru n d , w arum  in der R egierungsvorlage der 

Ausdruck „selbstständig" nicht ausgenommen w u rde , ist 
derselbe, den der H err Abg. T a v ö a r  angeführt h a t , daß 
nämlich für den F a l l , wenn ein selbstständiger C u ra t nicht 
anwesend ist, dessen S tellvertre ter nicht ausgeschlossen wird.

P o s la n e c  G r a b r i ja n :
P ro s im  besede. K a r  zadeva d uhovske  razm ere  

v V ipavi je  paö silno  p o tre b n o , d a  se  v tem  p a ra -  
g ra fu  p ris ta v i „oder ihre S te llvertre ter" . To d o k a z e m , 
ako  sm em  p o v e d a t i , k ak e  so Se d uhovske razm ere  
p ri nas.

P r i  n as  po so sesk ah  re s  vzivajo duhovni p a s tir ji  
fajm oStrovske p rav ice , in rav najo  po tem , p a  j ih  n im ajo  
sam o s to jn o , nego  j ih  vLivajo v im enu  V ipavskega faj- 
n io stra . D elajo  s ice r faktiöno sa m o s ta ln o , p a  v end ar 
le  p ri fajm oätrovi p rio d g o v o rn o s ti, n iso  ted a j legalno  
in  neodvisno sam osta ln i, so ad  n u tu m  am m ovibiles. S a
m o sta len  v celi fa ri s Sestnajstem i duhovnijam i je  en 
sam  v ipavsk i fajm oSter.

To povem  p a  z a to , k e r  zn a  v end ar od k ak e  
s tra n i p r i t i , da  b i kdo  p ro ti k te r im  teh  gospodov k a- 
k o r  p o s t a v n o  nedosto jnem  za Solski sv e t z a v ir a l , 
ö esar se s ice r ne bo jim , d a  b i se  to  od s tra n i v isoke 
v la d e , a li Skotije v tegn ilo  z g o d i t i ; zn a  p a  kakem u  
u ö ite lju  a li z u p a n u , a li k om urko li dom aöinov , k te r im  
dom aöi göspod  duhoven  n i po v o lji, d o p a s ti , d a  ga 
po te j postav i zam ece in  se  n a  edino sam osto jnega 
fa jm oS tra  v fari sk licuje. D a j e  kaj tace g a  m ogoöe, 
povem , d a  sein  im el s svojim i kom unöani (z oböincim i) 
Le v ta k e h  reöeh  o p r a v i t i , k je r  so se  hodili k  m e n i , 
n e  k a k o r  k  d ekan u  nego k  fajm oStru  v duhovskih  r e 
öeh p o ra z u m lje v a ti, in  so po  tem  tak em  k o m p e ten tn o s t 
svo jega duhovuega gospoda p re z ira l i , in  p ri m eni do- 
loönosti iskali.

P re d  veö le tm i je  b ila  od s tra n i v isok e  v lade 
ob rav nav a  v p e l ja n a , d a  b i se  veö te h  duhovnij v fari 
sam osta ln ih  nared ilo , p a  k e r  se  je  za  to  v stanov ljen je  
od s tra n i v lade od so sesk  n ekaj p reveö  t i r ja lo , niso  
se  tem u  v d a le , in  so r e k le , d a  jim  te g a  tu d i tre b a  
n i ,  k a jti  svojega fajm oStra tak o  Le v trg u  im a jo , d a  
p a  p ri tem  svoje k ap la n e  (k a k o r  se  tarn  ti duhovni 
p a s tir ji  im enujejo) ravno  ta k o , k a k o r  do zdaj bodo 
im e li , dok le r jih  zdrLavati bodo m ogli.

P o  tem  tak im  je  ra z u m ljiv o , d a  oböinci sam i 
svo jih  k ap lanov  za  sam osta ln e  n e  sp o z n a v a jo , in  je  
ted a j v n e v a rn o s ti , d a  b i se  n a  pod lag i te  postave 
tu k a j a li tarn  v Lolski sve t je m a ti  n e  hotli.

D a  b i p a  v ipavsk i fajm oSter v  v sak i ondejSni 
Solski sv e t v s to p iti m o ra l, z a to ,  g osp od a m oja! se  v 
svojem  in  vsih  svojih  naslednikov  im enu  p rav  lepo
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zahvalujem . T ukaj bi m u p ostav a  veliko veö n a k la - 
d a la ,  k o t je  im el do zdaj s Solami oprav iti.

P rosim  p o m is l i t i , d a  se  v m oji fari m em o do- 
m aöe g lavne Sole Se d ru g ih  d ese t Sol n a h a ja , s k te -  
rim i b i m oral odsorej veö o p rav iti im e ti , nego  je  b ilo  
dozdaj treb a .

P a  to  b i b ila  tu d i n e k a k a  öudna nezau pn ica  do 
m ojih  gospodov duhovnih  n am estn iko v , d a  b i se  v 
tak i vaLni reöi p rez ira li.

D a  tak e  duhovske razm ere  niso  p a  sam o v V i
p a v i, so tu d i p ri fa rah  n a  P iv k i , in sein te r t je  po 
K ra n js k e m , in zn a  povsod  zabave d e la ti, ak o  se  ta  
p r is ta v e k : und ihre S tellvertre ter ne p ridene.

V H renovsk i f a r i , p o stav im , je  zdaj fajm oSter 
s ta r  in  n a  vse s tra n i nezm ozen tako , d a  od s tran i Skotije 
im a za  duhovske o p rav ke  svojega nam estn ika . A ko 
tu k a j v postavo  ne dobim o p ris ta v k a : S te llv e rtre te r , 
kdo bo v oni fari od  d uhovske s tra n i Sei v äolski 
sv e t ?

A ko ted a j po K ran jskem  drugod  b i se  m o reb iti 
b rez  teg a  p ris ta v k a  o p rav iti m o g lo , k a r  p a  V ipavo in 
P ivko  zadeva  je  neobhodno p o treb en  , k e r  g a  naSe 
zadeve t i r ja jo ,  za to re j p od p iram  dotiöni p rcd log  go
spoda p oslanca T avöarja.

T edaj p ro s im , k a r  zadene  naSe k ra je , po tem  na 
P ivk i in  Se tu  in  ta rn , je  tre b a  t o , k a r  je  g. T avöar 
n a sv e to v a l, öe ne zdaj Le, bo  p a  po tle j. To niö ne 
S k o d u je , öe se  reöe „oder ihre S te llv e r tre te r" , in kaj 
b i s tem  se  poöeti m o g lo , öe se  to  p o s tav i, in  öe b i 
tu d i fa jm o S te r, k ak o r je  ravno  zdaj v H renovci b il 
s t a r ,  b o le h e n , nezrnoL en , bi p o tem  ne m ogel „ S te l l 
vertreter - ja "  p o s l j a t i ; öe te g a  zdaj v postavo  ne vza- 
inemo. J a z  m islim  t e d a j , d a  je  ta  p ris ta v ek  silno  
p o tre b e n , k e r  g a  tirja jo  naSe zadeve.

Abgeordneter Ar. v. Kattenegger:
Ich  bin mit dem A ntrage des Abg. T a v ö a r  nicht 

einverstanden, sondern schließe mich dem deö H errn  Abg. 
Deschmann a n , weil der erste A ntrag  einerseits den zu 
seiner M otiv iru ng  angeführten Bedenken nicht vollständig 
entgegentritt, anderseits weitere Bedenken wachzurufen ge
eignet ist.

D er A n trag  Deschmann träg t vollkommen dem 
Rechnung, w as  in Bezug au f das W ippacher T h a l ge
sagt wurde.

W enn w ir also einfach aus die R egierungsvorlage 
zurückgreifen, welche n o rm irt: „D ie V ertreter der Kirche 
im OrtSschulrathe sind die Seelsorger der der Schule zu
gewiesenen J u g e n d " , so ist gar fein Zweifel d a rü b er, daß 
darunter auch die erponirten Seelsorger einbegriffen sind. 
D er Ausdruck „selbstständig" heißt e s , ist nicht so k la r , 
daß mau darunter nebst dem P fa rre r  auch die erponirten K a- 
pläne verstehen könnte; durch die W eglassung des W o r
tes „selbstständig" sind daher eben diese Bedenken besei
t ig t ,  die Einbeziehung der S te llvertre ter ohne Spezialisi- 
rung des F a lles  ihrer gesetzlichen B erufung  weckt das 
Bedenken, er sei im Allgemeinen der beliebige S ub stitu t 
deS P fa r re r s  im OrtSschulrathe.

Ich  schließe mich daher dem A ntrage Deschmann an.

P o s la n e c  d r . C o s ta :
T ud i ja z  p od p iram  p red lo g  g . p oslan ca  T avöarja, 

z a ra d  t e g a , k e r  ja z  m is lim , d a  m oram o za  to  sk r-  
b e t i ,  d a  bode p o stav a  popolnom a ja s n a ,  odloöna. Oe 
re ö e m o : „D ie  V ertreter der Kirche im OrtSschulrathe

2 *



1 0 0

-sin» die selbstständigen Seelsorger der der Schule zuge- 
wiesenen Jugend, o d e r  i h r e S t e U v e r t r e l e r " ,  d ru g i 
-o d slav ek : „W o sich zwei oder mehrere selbstständige S e e l
sorger desselben Glaubensbekenntnisses befinven, bezeichnet 
die kirchliche Oberbehörde denjenigen, welcher a ls  M it 
glied in den O rtsschulrath einzulreten h a t" ,  o s tan e  §e 
zm irom . V p ra ä a m , a li im a Skofijstvo p ra v ic o , d a  
t a r n , kjev je  Lupnik a li fa jm oäter in  veC k a p la n o v , 
izvoli en ega  iz m ed k a p la n o v , d a  z as to p a  cerkev  v 
Solskem  k ra jn e m  sv etu  ? M islim , da  to  ne m ore  b it i ;  
p rav i za s to p n ik  je  Lnpnik, in  Ce g a  ni, t is ti , k i j e  n je - 
gov n am estn ik . To p a  m oram o razloCno izreöi. Z be- 
sedo  „selbstständiger Seelsorger" se  reCe 2 u p n ik , a li s 
te m  n i v ik a r , k i je  am m ovibel, re C e n ; ted a j Ce j ih  je  
veö, po tem  äkofijstvo odloCi, k te r i  naj p rid e  zas top a ti 
c e rk ev  v Solski k ra jn i svet. # u p n ik  p a  n i ,  prviC , Ce 
j e  sam o k a k  v ik ar, a li p a  Ce so  okoliäCine tak e , k ak o r 
v  Ip a v i ; L npnika tu d i n i ,  Ce j e  zaCasno z a d rä a n , Ce 
j e  ta k o  b o la n , d a  ne m ore  s p o s te l je , Ce je  tak o  
s t a r ,  d a  ni zm o2e n , —  im am o ted a j p o tem  n am est- 
n ik a  v Solskem  k ra jn em  svetu .

T edaj je  s tem i b e s e d a m i, k te re  p ris ta v la  gosp. 
p oslan ec  T av C ar, odloCno reC eno, kaj d a  hoC em o, in  
ja z  m is lim , d a  se  to  popolnom a z lag a  z m islijo  c. 
v lade . T ud i o na  j e  te  m is l i , tu d i ona reC e, d a  b e- | 
s ed a  „selbstständiger Seelsorger" n e  pom enja ne sam o ! 
i u p n i k a , temveC tu d i n jegovega n am estn ika . T ako  se  
j e  iz rek e l g. cesarsk i n am estn ik , ko g a  j e  §olski od- 
se k  vpraSal. Z a rad  teg a  p a ,  k e rv e n d a r  zn a  to d v o m - 
ljivo  b i t i ,  kaj pom eni b esed a  „selbstständig", so m islili 
n e k te ri p o s la n c i , d a  bi dobro  b i lo , d a  se  p ris tav ijo  
b esed e  „oder ihre S te llvertre ter" . N aj vazne je  naCelo 
je  t o ,  d a  v sak  k ra jn i äolski svöt gotovo e n e g a z a s to p -  
n ik a  cerkve  im a , in  to  le  en eg a , k ak o r izreCe 3. 
to C k a , k i o s tan e  n e p re m a k ljiv a , k a k o r je . To vse 
p a  izreCemo ja s n o ,  Ce p re jm em o p red lo g  p oslan ca  
TavCarja.

Abgeordneter K rom er:
Ich  kann mich dem A ntrage deö H errn  Abg. T a v 

Car nicht anschließen, weil für den F all der Annahme 
desselben die V ertretung der Kirche im Ortöschnlrathe dem 
P fa r re r  für alle jene Schule»  zugewiesen w ürde, welche 
in  seinem Pfarrsprengel gelegen sind, w ährend nach der 
In te n tio n  des Gesetzes die V ertretung der Kirche in dem 
O rtsschulrathe m it demjenigen Geistlichen zugewiesen w er
den soll, welcher eigentlich die unmittelbare Leitung der 
S chule besorgt. W enn dieser A ntrag  angenommen würde, 
so würde dem H rn . P fa r re r  oft die V ertretung der Kirche 
in  zehn S ch u len , natürlich durch seine S te llvertre te r, zu
gewiesen werden.

D a s  Gesetz w ill jedoch dies nicht, sondern es be
zweckt, daß in  den Schulbezirken die V ertretung  der K ir
che demjenigen Geistlichen zukomme, welcher gerade die 
unm ittelbare Ueberwachung und Leitung der Schule besorgt.

P o s la n e c  S v e te c :
G osp. K ro m er tu k a j p rav  re s  sam ovoljno ra v n a , 

t e r  zgolj po svoji volji drugaC e to lm aC i, k ak o r v lada  
sa m a . M i sm o v lad inega  k o m isa rja  v odboru  p raS a li, 
k a j razu m ev a  z besedo  „S eelsorger" in  on je  raz loä il 
to  t a k o ,  d a  n e  razu m ev a  n iö  d ru z e g a , k a k o r „selbst
ständiger Seelsorger", d a  to  n i nova  b e s e d a , n i sam o 
v  te j p o s ta v i, im am o j e  ie  pop re j v tak o  im enovani 
„politische Schulverfassung" in  se  j e  v p ra k s i tako  vdo-

m aC ila, d a  sp loh  pom eni „selbstständiger Seelso rger" . 
Z ato re j se  nam  je  zdelo  po tem  vse eno, a li vzam em o 
„Seelsorger" ali „selbstständiger Seelsorger," in le  zavolj 
razIoCnosti sm o vzeli posledn je . K er so p a  okoliäCine 
n a  K ran jskem  ta k e ,  d a  v n ek te rih  k ra je l i , posebno  
k ak o r s ta  om en ila  duhovn ika  gg. G rab rija n  in  TavCar, 
p rid e  tak o , d a  j e  v celi dekan iji sam o eden  sam osta len  
d u h o v n ik , in k e r  se  po tle j ne  v e , k tc re g a  p ostav a  
m is li , iz teg a  v zrok a  sm o po tle j v g ib a li, a li b i ne  
bilo tre b a  dod a ti „oder ihre S te llve rtre te r" , a li v ladni 
k o m isa r n as  je  v tem  poduCil in  r e k e l ; Ce ni sam osto j- 
n ega  d uh ov n ika , po tle j se  sam o po sebi ra z u m d , d a  
njegov n am es tn ik  n a s to p i, zakaj po p ostav i j e  po tle j 
tis ti  „der selbstständige Seelsorger" in  za to ra j sm o opu- 
s tili ta  p ris ta v ek . A li duliovni gospod je  so n as  pod - 
uC ili, d a  ne v e rjam ejo , d a  bi se  to  vselej tak o  raz -  
um evalo, d a  je  v en d a r mogoCe, d a  bi lju d je  tem u  d a - 
ja l i  d ru g  p o m e n , in  za to  naj p rivzam em o „oder ihre 
S te llvertre ter" . Po tem  tak em  se v jem a ta  p ris ta v ek  
8 tem , k a r  sm o sliSali v odboru  od g. v ladnega  kom i
s a r ja ;  ted a j n i re s , d a  b i p ostav a  kaj d ru zeg a  m islila . 
O na m isli rav no  to ,  in  m i sam o bolj n a  tenko  s tili-  
z i r a m o , d a  ne bode nobene dvom be. Z a to ra j jaz  
p ris to p im  n asv e tu  g. TavCarja.

Poslanec Tavcar:

Sliäali sm o ravno  zdaj, d a  se  nam  p odk lada  n e - 
k ak a  rese rva tio  m e n ta lis ! G. p redg ov orn ik  naj d ru g i 
odstavek  p re b e re , in  iz teg a  bode raz v id e l, da  n ik a- 
k o r ne  m islim o dveli duhovnikov v k ra jn i äolski sve t 
sp rav iti. „W o sich zwei oder mehrere selbstständige S e e l
sorger desselben Glaubensbekenntnisses befinden, bezeichnet 
die kirchliche Oberbehörde denjenigen, welcher a ls  M i t 
glied in  den O rtsschulrath einzutreten h a t" , to re j k a r  
g. d e i. sodn. nadsvetovavec K ro m er reCe, d a  m islim o, 
d a  bi dva duhovn ika  n o te r  p riS la , ni re s  , zakaj po 
stav a  je  odloCna. So ta k e  Sole n a  K ran jskem  , d a  ena 
lju d sk a  §ola pod  dve fa ri s l iä i , in  tarn  b i po §. 1. 
m ogla oba p rav ico  im e t i , a li k e r  je  d ru g i odstav ek  
§. 1. t a k ,  se  to  ne  m o re  zg od iti in  p ostava  tak o  
razu m iti.

Landespräsident:

E s  ist unumgänglich nothw endig, daß darüber 
K larheit herrscht, w aö unter dem beantragten Zusatze ver
standen werden soll. W ie ich früher bemerkte, hat die 
Regierung gar keinen Anstand dagegen, daß die selbststän
digen Seelsorger nach §. 3.  in den O rtsschulrath einzu
berufen sind; wenn daher der Zusatz beantragt wird „oder 
deren S te llvertre ter" , so w äre derselbe n u r so m it der 
R egierungsvorlage in E inklang zu bringen, daß diese 
S tellvertre ter nu r bann zu fungiren hätten, wenn kein 
selbstständiger Seelsorger vorhanden ist.

Um dieses nun  klar zu stellen, w äre nach meiner 
M einung  der Zusatz angezeigt: „Und in Erm angelung 
derselben" (R ufe : G u t!  k lic i: D o b ro !) vor den W o rten : 
„deren S te llvertre ter" .

Abgeordneter Kromer:
Nach den Auseinandersetzungen, welche w ir von dem

terrn Abg. G rab rijan  gehört h aben , befinden sich im 
ezirke W ippach in einigen P fa r re n  zu 10 Schulen und 
nach dem A ntrage des H errn  von der Gegenseite müßte 

der H err P fa rre r  fü r alle diese 10 Schulen in den O r t s 
schulrath eintrtten. W eil er nun dies natürlich nicht thun



kann, w ürde  er n u r  die V ica re  ( k l i c i : n i  r e s ! r a v n o  n a -  
r o b e !  R u f e :  I s t  nicht w a h r !  G erade  um gekehrt!)  der be
treffenden S chu len  a l s  S te l lv e r t re te r  abordnen.

E s  ist jedoch die In ten tio n  deö Gesetzes nicht, daß 
für alle S chu len , welche in einem Pfarrsprengel sich be
finden, der H err P fa rre r  durch seine S te llvertre ter in den 
O rtsschulrath eintrete, sondern die betreffenden V icare soll- , 
teil bei ihren Schulen in den OrtSschulrath selbst eintreten.

D ah er glaube ich, daß daö W o rt: „selbstständig" 
im Gesetze nicht angezeigt ist.

Abgeordneter $>r. v. Kattenegger:

Ich  w ar bestrebt, im Laufe der D ebatte eine T er- 
tirung zu finden, welche sich den angeregten Gedanken 
vollkommen an p aß t; diese Gedanken lagen lediglich darin, 
daß die am Schillerte erponirten S ee lso rger, also solche 
von GesetzeSwegen berufen fein sollen, in den O rtsschul
ra th  einzutreten.

W enn das der richtige Gedanke ist und wenn also 
daS auf die angeführten Fälle angepaßt werden soll, so 
handelt eS sich nur darum, festzustellen, sind eS die selbst- j  

ständigen oder auch die erponirten Seelso rger, der die 
Schuljugend zugewiesen ist? und im letztem Falle ist der 
C u ra to r  expositus am m ovibilis ebenfalls unter dem S ee l-  j  

forger, deö §. 3 verstanden. Ich  beantrage a lso , daß 
zwischen die zwei W o rte : „selbstständige Seelsorger" einge
schaltet w erde: „oder erponirte".

(Unterstützt — se podpira.)

Poslanec dr. Tom a»:

Jaz sem samo poprijel besedo, ker se to , kar 
je g. deäelni predsednik izrekel, vjema z naSimi misli 
in Se le bode postava jasneje izrefena. Tedaj jaz 
liasvetujem, naj se na koncu odstavka po „Jugend" 
pristavi: „nnd in Ermanglung derselbe», deren Stellver
treter".

Landeshauptmann:

I c h  bitte ihren A n t r a g  zu präzis iren;  ob eö heißen 
soll:  „ in  deren E r m a n g lu n g "  oder :  „deren V erh in d e ru n g " .  
(A bg .  K r o m e r : D a s  ist j a  dasselbe —  to  j e  r a v n o  t is to .)

D e r A ntrag  T om an wird unterstützt —  n asve t 
p o slan ca  T om ana se  podp ira .

Poslanec dr. Costa:

J a z  stav im  p re d lo g , d a  se  p ris tav ijo  po b esed i 
„ Ju g e n d " , sledeöe b e se d e : „und in  E rm anglung  oder 
V erhinderung derselben, deren S te llvertre ter" .

Landeshauptmann:
D er modificirte A ntrag  lautet n u n , daß nach dem 

W orte „Ju gend " eingeschaltet werde: „und in E rm ange
lung oder V erhinderung derselben der S te llvertre ter" .

(Unterstützt —  se p o d p ira .)

Landespräsident:
Ic h  muß mich doch dafür erklären, daß daö W o r t : 

„V erhinderung" wegbleibt, da dasselbe ein zu unbestimmter 
Ausdruck ist, daß nicht Zweifel darüber eintreten könnten, 
während das W o r t:  „E rm angelung" die Fälle genau 
präzifirt, die der H err Abg. T av ü a r bezeichnet hat.
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Poslanec Tavcar:

Prosim besede: Jaz se predrznem vpraSanje sta- 
viti, lcaj bi se zgodilo, ako bi res „selb ft ständiger Seel
sorger" zadrzan bil, öe res ne more priti; fajmoäter 
zna biti slaboumen, bolan, ali je zamuden zraven priti, 
ali nima potem nobeden pravice cerkev zastopati v 
krajnem Solskem svetu? To prosim, da nam slavna 
vlada razloii.

Landesprästdenl:
Ich  glaube es ist gleichgiltig, wer eigentlich der 

S tellvertreter is t, derselbe kann aber doch nicht in  v e r
schiedenen O rten  zugleich sein.

Abgeordneter Ar. v. Kattenegger.
W enn schon von V erhinderung die Rede sein soll, 

so muß doch eine d a u e r n d e  V erhinderung vorausge
setzt werden, denn eine vorübergehende V erhinderung kann 
nicht genügen, einen S tellvertre ter zu entsenden.

Ich  würde daher eventuell den A ntrag  stellen, 
nämlich für den F a ll ,  daß das W o rt:  „V erhinderung" 
angenommen w ird , daß es heißen soll: „dauernde V er
hinderung". —  (Unterstützt — se  podp ira .)

Poslanec Tavcar:

Jaz se vjemam s tem predlogom.

Poslanec dr. Costa:

Jaz se vjemam.

Poslanec dr. Toman:

Jaz nisem za taj predlog.

Landeshauptmann:
D ie D ebatte ist geschloffen, der H err B erichterstat

ter hat daS letzte W ort.

Berichterstatter Lipokd:
D e r Schulausschuß hatte von den Verhältnissen 

im W ippacher T hale und im Adelsberger Bezirke, welche 
u ns heute durch den H errn  Abg. G rab rija n  dargelegt 
w u rden , keine K enntnis!, sonst hätte er den Z usatz: deS 
vorjährigen Gesetzentwurfes des hohen Landtages „oder 
deren S tellvertre ter" beibehalten, ich habe daher a ls  B e 
richterstatter gegen diesen Zusatz keine Einw endung zu 
machen und um so weniger, weil wirklich die Verhältnisse 
derart sink, daß der Seelsorger, der C u ra to r ex po situ s 
am m ovibilis ist.

D ie  B esorgniß , die der H err Abg. K roiner ge
äußert hat, daß der P fa r re r  au f diese A rt mehrere S chu 
len zu überwachen h ä tte , ist meines E rachtens nicht be
gründet, denn wenn auch im W ippacher Bezirke 10 E r-  
positureu sind , die jede ihre Schule h a t ,  so ist auch der 
dort erponirte Geistliche eben gesetzlich berufen, in  beit 
O rtsschulrath einjutreten.

Ich  werde daher die Abstimmung dieses Zusatzes 
dem Landtage selbst überlassen, indem ich mich dem A n
träge des H errn  D r . Costa m it dem Zusatze des H errn  
D r . v. Kattenegger accommodire.

Landeshauptmann:
E s  liegen folgende A nträge v o r :
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1. D e r ursprüngliche A n trag  des H errn  Abg. 
T a v ö a r , daß nach dem W o rte : „Seelsorger" eingeschal
tet werde: „ober deren S te llvertre ter" .

2. D e r  A ntrag  Deschmann auf S treichung des 
W o rteö : „selbstständig".

3. D e r A ntrag  Kaltenegger, daß nach dem W orte : 
„selbstständige Seelsorger" gesetzt w erde: „oder erpo-
n irte" .

4. D er A n trag  Costa vereinbart mit dem A ntrage 
K altenegger dahin gehend, daß nach dem W o r te : „ J u 
gend" eingeschaltet werde: „und in  Erm angelung oder 
dauernder V erhinderung deren S te llvertre ter" .

B eharren  der H err Abg. T av ö ar bei Ih re m  er
sten A ntrage?

Poslanec Tavcar:

Jaz se vjemam s predlogom g. dr. Tomana, zato, 
ker je ravno to nasvetoval.

Landeshauptmann:
H alten  der H err Abg. Deschmann Ih re n  A ntrag  

aufrecht ?
Abgeordneter Deschmann:

J a !
Poslanec dr. Costa:

Jaz odstopim od svojega predloga in se skladam 
z dr. Tomanovim nasvetom.

Landeshauptmann:
H err Abg. Kaltenegger, ich bitte um ihre M einung  

in dieser Beziehung.

Avgcordneter Dr. v. Kaltenegger:
Ich  habe nur einen eventuellen A ntrag  gestellt, und 

den A ntrag  T om an näher präzisiren w ollen; nachdem 
ober der H err D r . T om an seinen A ntrag  zurückgezogen 
hat, so fällt selbstverständlich mein Amendement.

Landeshauptmann:
E s  liegen daher nur folgende A nträge v o r:
D e r A ntrag  T om an  vereinbart m it Costa und T a v 

ö a r ;  ferner der eventuelle A ntrag  Deschmann und der 
eventuelle A ntrag  Kaltenegger die erponirten Seelsorger 
betreffend.

D e r §. 3 lautet daher jetzt folgenderm aßen:
„D ie  V ertreter der Kirche im O rtöschulrathe sind 

die selbstständigen Seelsorger der der Schule zngewiesenen 
Ju gen d  und in E rm angelung derselben deren S te llv e r
tre ter".

D ie  2. A linea bleibt unverändert.
Ich  erlaube m ir n u r  noch in stilistischer Beziehung 

die Bemerkung, ob dieser P a ra g ra p h  ans diese Weise rich
tig  angegeben ist.

Poslanec «Ir. Toman:

Prosim, gospod predsednik, proti temu razlogu, 
da je stilistiöno prav.

Landeshauptmann:
G u t ; w ir schreiten nun zur A bstim m ung; für den 

F all, daß der von mir so eben vorgetragene 31 « trag  vom

hohen Hause angenommen w ird , entfallen die übrigen 
A nträge von selbst.

B ei der hierauf erfolgten Abstimmung wird §. 3 
in der eben vorgetragenen Weise angenommen,

Bei §. 4 ergreift daS W ort: — Pri glasovanju 
obvelja §. 3, kakov je zgoraj se bral.

K §. 4. vzame besedo:

Poslanec ilekan Toman:

Jaz bodem govoril k öetrti toCki. Vem, da bom 
padel, vendav hoöem svojo misel razodeti. Tu se 
bere: „Der Vertreter der Schule im Ortöschulrathe ist 
deren Leiter (der Lehrer und wenn an derselben Schule 
mehrere Lehrer angestellt sind, der Direktor oder erste 
Lehrer)". Jaz bi vpraäal, kdo je  katehet ? Mislim, 
da je uöenik, in Ce je uöenik, tivjam, da mora v kraj- 
nem äolskem svetu tisto pravico im eti, kakov jo ima 
uöenik drugih predmetov. Res je, da katehet ima samo 
eden uöni predmet, krsanski nauk, in da imajo drugi 
uöitelji branje, pisanje, raöunstvo i. t. d . , tedaj veöo 
Stevilo predmetov; vendar nauk, ki ga uöi katehet, 
prevaga vse druge predmete, ker to je vendar va2na 
re6 in potrebno, da sevv keräanskem duhu uöijo tudi 
vsi drugi predmetji. Ce je  katehet uöenik, je do- 
sljedno, da ima ravno tiste pravice, ktere so dane 
drugim uöiteljem. Tedaj ponavljam, kar je lani skle- 
njeno bilo, da kateliet slisi tudi ined tiste, kteri imajo 
izvoljeni biti v äolski krajni svet. Ali gospodje pod- 
pirajo ta predlog ali ne, je vse dno; le razodel sem 
svojo misel, in menim, da ni napöna, da je konse- 
kventna. Nasvetujem tedaj, da se na koncu prvega 
odstavka, pristav i: „und der Katechet".

Landeshauptmann:

I c h  bitte mir diesen Autrag schriftlich zu übergeben. 
(Geschieht — se zgodi.)

D er H err Abg. Dechant T o m an , hat bean trag t, 
baß in der ersten Alinea am Schlüsse hinzugefügt w erde: 
„und ber K atechet"; (w irb hinlänglich unterstützt —  se 
p od p ira .)

Wünscht noch jemand von beit H erren  bas W o rt?  
wenn nicht, so hat ber H err Berichterstatter das letzte 
W ort.

Berichterstatter Lipokd:

I c h  halte die Anschauung beS SchulauSschuffeS fest, 
unb kann biesen Zusatz nicht befürworten. Ic h  ehre bie 
Ansicht beS H errn  Abgeorbneten Dechant T o m a n , von 
feinem S tanbpunkte a n s ,  allein im SchulauSschnsse hat 
sich bie Ansicht geltenb gemacht, baß bie von ihm befür
wortete weitere V ertretung ber Kirche im O rtsschulrathe 
nicht nothwenbig ist, ba biefelbe nach §, 3 burch ben 
OrtSseelsorger hiiireichettb gew ahrt ist.

Landesprälident:
I c h  habe daS a l s  längst überw undenen  S ta n d p u n k t  

angesehen unb glaube mich n u r  au s  bie vorjähr ige  D e 
batte beziehen zu bü rfen ,  daß die vorliegende S ty l i s i ru n g  
den Ansichten der R eg ie rung  vollkommen entspricht.

B ei ber hierauf erfolgte» Abstimmung wirb $. 4  
nach bem Auöschußantrage angenommen —  p r i  g la so 
van ju  obvelja §. 4. po odborovem  pred logu .



B ei 8- 5 ergreift daS W o r t :  —  K  §. 5. vzam e 
b c s e d o :

HZerichterstatter Lipold:
ES ist mir so eben bei diesem P a rag rap h e  bei der 

zweiten Alinea, welche von der W ah l handelt, daS B e 
denken bekannt gegeben w o rden , daß in demselben kein 
M o d u s angegeben i s t , in welcher A rt dieser A u stritt 
stattfindct. —  I n  dem Gesetze, welches für Steierm ark 
angenommen w u rde , wurde dieser M od us „ d u r c h  L o 
s u n g "  fcstgcstellt; ich stelle daher den A ntrag, daß auch 
hier dieser Zusatz beliebt werde.

Landeshauptmann:
S te llen  der H err Berichterstatter diesen A ntrag  im 

Nam en des Ausschusses?

Merichlerflatter Lipold:
Ich  glaube im Nam en des Ausschusses sprechen zu 

können.

B ei der h ierauf erfolgten Abstimmung, wird §. 5 
mit dem Zusätze „durch Losung" nach dem W orte „ M it
glieder" in  der 2. A linea, so wie die folgenden §. 6 bis 
inclusive §. 1 6 , und vom zweiten Abschnitte die 88. 17 
und 18 ohne D ebatte angenommen. —  P ri  g lasovanju  
86 p o trd i §. 5. 8 pristavlcom  „s z re b a n je m “ po besed i, 
„M itglieder" v 2. o d s ta v k u , k a k o r  sledeCi §§. 6. —  18. 
b rez  razgovora .

Z u  8- 19 ergreift daS W o r t : —  Iv §. 19. vzam e 
b e s e d o :

Abgeordneter Dr. v. Kaltcnegger:

Dieser P a rag ra p h  enthält zwei Bestimmungen, welche 
der R egierungsvorlage entgegen sind. Keine derselben 
hat mich jedoch veranlaßt, um daS W ort zu b itten , son
dern eine Bestimmung des Alinea d., bei welchem sich der 
Schulauöschuß im Einklänge m it der R egierungsvorlage 
befindet und die nach meiner M einung  einer Amcndirung 
bedarf.

D ieses A linea la u te t : „A u s zwei, und wo mehrere 
Bezirkövertretungen sind, anS je einem von jeder Bezirks
vertretung und in E rm angelung einer solchen a u ö  z w e i  j  

v o m L a n d e S a u S s c h u s s e  g e w ä h l t e  11 M it 
gliedern".

ES soll also in Abgang von BczirkSvcrtretungen 
(und das ist eben in K rain  der F a l l ) ,  an S te lle  dieser 
der LandeSauSschuß w ählen. Derselbe hat aber ohnedies 
Gelegenheit seinen E in fluß , in so weit eö sich um daS 
Interesse des Landes handelt, im Landeöschulrathe, indem 
er zwei M itglieder dazu entsendet, und auch durch sein 
Vorschlagsrecht, welches ihm bei der E rnennung  der Leh
rer der Schulauöschuß Vorbehalten hat, geltend zu machen; 
nun ist aber in diesem P arag rap h e  die Bestimmung aus
genom men, daß der Landesausschuß überdies auch noch 
die W ahl der zwei M itg lieder, welche die Interessen der 
Gemeinden eines Schulbezirkes zu w ahren haben, vorzu- 
uchmcn habe.

Ich  finde daö dem G edanken , welcher diesem G e
setze zu G runde liegt, entsprechender, daö W ahlrecht dieser 
zwei Abgeordneten der Gemeinden, den Gemeinden deS B e
zirkes selbst, also in Abgang von sämmtlichcn BezirkSvcr- 
tretungen den sämmtlidicn Bürgerm eistern im Bezirke zu 
übertragen. Diese Bestim m ung deS Alinea d. ist nach
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meiner M einung  einerseits widersprechend dem stufen
weise gegliederten Einflüsse der autonomen O rgane au f 
die Schulaufsicht —  anderseits ganz analog mit dem 
Grundsätze, der in dem Gesetzentwürfe über die R egelung 
zur Errichtung der öffentlichen Volksschulen lau t $. 38  a u s 
gesprochen ist, wo ebenfalls von den Schulaufsichtsbehör
den die Rede ist, und in welche die Gemeinden deS Bezirkes 
ihre 8 M itglieder, durch die W ahl der Vorstände der im 
Bezirke inbegriffenen Gemeinden entsenden. A u s diesem 
G ru n d e , den ich wohl nicht noch weiter auSzuführen 
brauche, stelle ich den A n tra g , daß anstatt der W o r te : 
„vom LandeSauSschusse" gesetzt werde: „von den V o r
ständen der im Bezirke inbegriffenen Gem einden".

Acrichterstatter Lipold:

Ich  muß bei dem AuSschußantrage beharren, u . z. 
um so m ehr, da die R egierung selbst diese N orm irung 
angenommen und daran festgehalten hat.

Ich  finde keine besondere Beeinträchtigung der A u
tonomie der Gemeinden d a r in , daß dem LandeSauSschusse 
ein noch größeres Recht eingeräumt w ird , a ls  ihm ohne
hin schon im LandeSschulrathe gew ahrt ist, da der Landes
ausschuß ebenfalls ein autonom es O rg an  is t , und gewiß 
keinen den Gemeinden schädlichen Beschluß fassen wird.

Ich  halte daher den Ausschußantrag aufrecht.

H ierau f wird der Ausschußantrag unverändert a n 
genommen und daS Amendement deö Abg. D r . v. Kaltcn- 
eggcr abgclehnt; die 8 8 -2 0  bis inclusive 33  werden ohne 
D ebatte genehmigt. —  P o tem  obvelja  odsekov p red lo g  
in  86 zav rzc  pop ravek  dr. K alteneggerjev . § § .20. —  33. 
86 p o trd e  b re z  razgovora .

Z n  8 34  ergreift daS W ort —  k  §. 34. pop rim e
besedo:

Abgeordneter Defchmarm:

Ich  erlaube m ir an  den H errn  Berichterstatter die 
Anfrage zu stellen, ob der verehrte Schulauöschuß wohl 
bei der Zusammensetzung des LandeSschulratheö die B e 
stimmung deS 8- 13 lit. 2 deS Gesetzes vom 25. M a i  

! 1868  vor Augen h a tte , welcher n o rm irt, daß ebenfalls 
durch ein LandcSgesetz bestimmt werden soll, ob und in 
wie ferne ausnahm sw eise auch Abgeordnete von bedeu
tenden Gemeinden in den LandeSschulrath etnzutreten 
haben.

W enn ich die nächsten P a ra g ra p h e , welche die 
Wirksamkeit deS LandcSschulrathcS näher bestimmen, be
trachte, so scheint es mir fast, —  daß man eine gewisse 
Scheu vor den Landcsschnlinspectoren in dem LandeSschul
rathe gehabt habe. W ollte man schon den gefürchteten 
überm äßigen Einfluß derselben paralisircn, so hätte m an 
au f die H auptstadt Laibach Rücksicht nehmen und ihr einen 
V ertreter gönnen können. S ie  leistet ja  doch einen be
deutenden B e itrag  für die E rhaltung  der S c h u le n , sie 
erhält eine selbstständige S c h u l e , in  Zukunft soll sie auch 
die Kosten der Paralcllklassen an der Normalhauptschule 
übernehm en, mit» hat bei den Realschulen mit zu ton* 
curriren.

W enn nun  dieöfallS keine B crathung  im Ausschüsse 
gepflogen w urde, so würde ich beantragen , auch diesen 
Punkt in E rw ägung  zu ziehen, und diesen P a rag rap h  an  
den Schulauöschuß rückzuvcrwcisen.
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Landeshauptmann:
Diese In terpella tion  ist an  den H errn  Berichterstatter 

gerichtet. Wünschen der H e rr  Berichterstatter vielleicht 
darüber zu sprechen?

Berichterstatter Lipoid:
Heber diesen P unkt wurde im Ausschüsse allerdings 

nicht verhandelt, ich glaube a b e r , daß auch der S ch u l
ausschuß kaum geneigt sein w ird , die V ertretung der 
H auvtstadt Laibach durch einen speziellen Abgeordneten 
im LandeSschulrathe zu befürworten.

Ich  bitte jedoch znm Behuse einer Besprechung mit 
dem Ausschüsse, die Sitzung aus einige M inu ten  zu u n 
terbreche».

D ie  S itzung  wird um i%  Uhr unterbrochen und 
um  1 %  Uhr wieder ausgenommen. —  S e ja  so p re n e h a  
ob l J/4 u ri in  zo p e t p riöne  ob l*/2 m l

Landeshauptmann:
D er H err Berichterstatter hat daö W ort.

Berichterstatter Lipoid:
D e r Schulauöschuß hat beschlossen, bei seiner T er- 

tirung  zu bleiben, u. z. auö dem G ru n d e , weil derselbe 
bei B eginn der V erhandlungen eS sich zum P rinz ipe  ge
macht h a t , das im V orjahre beschlossene Gesetz, insoweit 
es mit der Henrigen R egierungsvorlage übereinstim m t, 
aufrecht zu erhalten.

D a  nun in dem vorjährigen E ntw ürfe  von einer 
V ertretung  der S ta d t  Laibach int LandeSschulrathe keine 
Rede w a r ,  so wurde dieser P un k t auch in dem vorlie
genden E ntw ürfe nicht berührt.

Landespräsident:
D ie R egierung ist durchaus nicht entgegen, wenn 

dieser Zusatz ausgenommen w ird , und zw ar um so weniger, 
nachdem auch in mehreren anderen K ronländern eine 
ähnliche Bestimmung in dem Schulaussichtsgesetze vor- 
kommt.

Abgeordneter Deschmann:
Ich  beantrage d a h e r , daß im §. 34  a ls  P u n k t 3 

angenommen w ürde: .„eins einem Abgeordneten deS Lai
bacher Gem einderatheS".

(Unterstützt —  so podp ira .)

B ei der Abstimmung wird der A ntrag  Deschmann 
abgelehnt und der Ausschußantrag angenom m en; bei §. 35 
ergreift daS W o rt:  —  P r i  g lasovan ju  se  ovrLs n asv e t 
p oslan ca  l)e2 m an a  in  obvelja  n asv e t odborov ; k  § .3 5 .  
pop rim e  b e s e d o :)

Abgeordneter Ar. v. Kattenegger:
Abgesehen von einem D ruckfehler, der sich leicht 

verbessern lä ß t, indem es heißen soll „au f A n trag  deS 
M in is te rs"  statt „deS M in is te riu m s" , habe ich mir daS 
W o rt erbeten, um den A ntrag  zu stellen, bezüglich dieses 
P a rag rap h en  auf die R egierungsvorlage zurück zu greifen.

D ie  Differenz besteht d a r in , daß nach der R eg ierungs
vorlage bezüglich der zwei M itglieder des LandeSschulratheS,

| welche katholische Geistliche sind, die E rnennung  S e . M a je 
stät der Kaiser m ir nach E i n v e r n e h m e n  des fürstbischöf
lichen O rd in aria tes  vorzuuehmnn ha t ,  mährend eS hier 
heißt: „Ueber V o r  s c h la g  des fürstbischöflicheil O rd in a ria 
te s ;  ferner, daß bezüglich der zwei M itglieder des Lehr- 
standeS der Vorschlag des LandeSauSschusseS einzuholen ist, 
während nach der R egierungsvorlage demselben weder ein 
Vorschlagsrecht znsteht, noch ein Einvernehmen desselben 
vorgesehen ist.

Ich  muß gestehen, daß ich nach der N a tu r deS 
LandeSschulratheS und nach der A rt und W eise, wie er 
zusammengesetzt ist, keinen G ru nd  einsehe, w arum  die 

! E rnennung dieser zwei Kategorien von M itgliedern von 
dem Vorschläge der betreffenden O rg ane  abhängig sein 
soll. Ich  sehe dadurch das E rnennnngsrecht wesentlich 
beschränkt, ja , insoweit a ls  sich die Ansicht deö P räsen 
tanten in seinem Vorschläge und die deS Ernennenden zu 
einer persönlichen Frage zuspitze,r sollte, und jeder auf 
seiner Anschauung beharrt, daS Zustandekommen deö S chul- 
ralheS erschwert. D er Landesschulrath svll einerseits M it
glieder h aben , welche rangsw eise und unm ittelbar daS 
LaiweSintereffe a ls  solches w ahrnehm en, nnv dieses J n -  

| tereffe ist nach meiner M einung  gew ahrt, indem zwei Ab
geordnete deS LandeSauSschusseS Sitz und S tim m e im 
Schulrathe habe» ; w arum  nun derselbe auch zwei M it
glieder deö Lehrstandeö Vorschläge» soll, welche zwar auch 
im Landesinteresse, doch nur eigentlich mittelst V erw erthung 
ihrer B ernsS- und Fachkenntnisse Mitwirken sollen, sehe 
ich nicht ei». S ie  zu wählen in  den Landesschulrath, der 
eine Behörde ist, welche über Erm ächtigung S r .  M ajestät 
zusammengesetzt wi r d ,  bleibt also unbeschränkt.

A us diesem G runde glaube ich, daß das E inver
nehmen mit dem fürstbischöflichen O rd inaria te  vollkommen 
genügt, um die zwei katholischen Geistlichen zu berufen.

Ich  beantrage daher, §. 35  nach der R egierungs
vorlage anzuuehme».

(D e r A ntrag  wird unterstützt —  n asv e t se  p od 
p ira .)

Poslancc dr. Costa:

Jaz si ne morem kaj, da se ne bi öudil öez to , 
da se v deMnem zboru ugovarja zoper §. 35., kakor 
ga je izdelal äolski odsek. Gospod dr. Kaltcnegger 
pravi, da je ta äolski svet deM ni urad in to je ist.ina, 
pa ravno zarad tega ne zapopadem, da bi uöitelje 
zbirali samo ministri in jih imenoval presvitli cesar. 
Jaz pa mislim, da ima na§ dezelni zbor v tem para- 
grafu lepo priloänost in dolznost varovati avtonomijo 
deMno. Najviäi urad äolski je dezelni äolski svet in 
Ce bi mi po izgledu druzili deiel ravnali, ne samo v 
Avstrii, ampak zunaj Avstrije, bi mi morali reö i, da 
sestavljanje äolskega deZelnega sveta mora biti tako , 
da se avtonomija dolomo izrazuje v njem. Mi tega 
nismo storili, mi smo se drzali naöel, ki jih ima 
vladna predloga; mi pustimo v vladni predlogi, da 
presvitli sesar imenuje najveöo veöino udov tega äol
skega sveta in zastopniki deäelnih interesov sta samo 
dva dezelna odbornika. Öe se tedaj je  öuditi o tem , 
se je öuditi öez to, leer hoöejo deM ni poslanci obrniti 
Se solski svet v tako maäino, v kteri bo imela vlada 
gotovo naj veöo veöino pri glasovanju in zastopniki 
dezele so v taki manjäini, da jihova beseda niö velala 
ne bo. Gospöda moja, öe je to svobodna, liberalna 
misel, potem reöein jaz, dajmo vse ravnanje vladi, in 
nehajmo naäe delovanje tu v dezelnem zboru. Vlada 
ima predsednika, ima referenta, ima Solske ingpek-
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to r je  in  Se dva uöitelja , te r  se  v«, d a  bode lahko  ta k e  ! 
dobila, k tc ri nifi d ru zeg a  ne bodo, kakov kim ovci, t. j .  ! 
d a  bodo tako  g la so v a li, k a k o r  jim  bodo p redsedn ik  
d e M n e g a  Lolskega sv e ta  ukazal. A li, gospoda  m o ja , 
nani p a  g re  za  to , d a  se  tu k a j v a rn je  av tonom ija , d a  
se  p re m is l i , koliko  stroäkov  bodo n ak lad a le  novo po- 
stav c  d e z e l i , in  potem  Le v en d ar deze la  ne  bo im ela  
nifi d ru zeg a  g o v o riti, leer zad n ja  b esed a  jo  zm iram  
p ri d ezelnem  Lolskem svetu.

Z ozirom  n a  lib era ln o s t, z ozirom  n a  svete  dol- 
Znosti do d eZ e le , k te ro  z a s to p a m o , m oram o vsi eno- 
g lasno  za  to  b i t i , d a  se  Lolski sv e t tako  s e s ta v i , d a  
se  v a ru je  d ezeln a  av tonom ija. (Z iva p o h v a la ! —  Leb
hafter B eifall.)

G ospoda m o ja , a li Lolski o dsek  ni o tem  nifi 
p re n ap e te g a  p re d la g a l , on n e  v silja  n obenega filena 
tem u  Lolskemu svetu , on ne refie, sam o defielni odbor 
bode im enoval te  u fiite lje , am pak  on refie : p ostav a  
naj bo t a k a ,  d a  t a  dva ufiitelja p rid e ta  po razum en ji 
z v lado  in  deüelnim  odborom  v deäeln i Lolski s v e t , 
in  p o razu m en ja  nam  je  tre b a , d a  se  tuk aj izberö  tak i 
rn o z je , k i bodo n a  euo s tra n  zad ostili v la d i , in  na  
d ru g i s t r a n i , do k te rili bode deze la  zau pan je  im ela. 
M islim , d a  cesa rsk a  v lada  ne m o re  nifi zo p e r to  im eti, 
saj j i  o s ta n e , fie n iso  po n jen i v o l j i , t o , d a  j ih  ne  
p re d lag a  cesarju  za  im enovanje , in dezeln i odbor bode 
iskal, in n ase l d ru ge  m oze, ki bodo v streza li v ladi in 
im eli zau p an je  dezelc . To je  naS n a s v e t , in ja z  sc 
g a  d rz im , leer j e  dezeln i Lolski svet, v azna  s t v a r , in  
bode vsak  dan  v a z n c ji, ltada r p rid e jo  vse te  postave 
v i iv l je n je , ki so preilloLene dezelnem u z b o r u , ko 
bodo naäe Sole bolj in bolj v podrofije deLele p riL le , 
in ko bode zad n ja  b esed a  zm irom  le p ri dezelnem  
Lolskem svetu . N a to  je  zm irom  tre b a  g ledati. N a d rugi 
s tra n i p a  sm o ta k  p red log  s to r il i ,  d a  im a  tu d i v lada 
z a g o to v lje n je , d a  ji nobeden  ne m ore vsiljen  biti. 
P ra v  Livo p rip o ro fiam , naj deSelni zb o r v tem  eno- 
g lasno  p o d p ira  Äolskega o dseka  s k le p , in naj tako  
im enovana „ lib e ra ln a  s tra n k a “ tuk aj lib e ra ln o s t d jan - 
sko  pokaze.

L a n d e s p rä s td e n t:
Ich  nehme Veranlgssnng zu erklären, daß die R e 

gierung weit entfernt ist, in ihrer V orlage der Autono- 
mic des LandeSausschnsseS nahe zu treten. ES liegt ihr 
auch gewiß ferne, sich freie H and  zn behalte», M itg lie 
der zu ernenne», die daS V ertrauen  deS Landes nicht 
genieße». —  W enn hier von einem solchen VorschlagS- 
rechte die Rede ist, so hat dicS seine» G rund  in der E i
genschaft, in welcher diese beiden M itglieder erscheine», 
nämlich alö Fachmänner deS LchrstandeS, also in einer 
Eigenschaft, über welche nicht eben der LaiideSanSschnß 
zu nrtheilen berufen wäre.

E tw aS  anderes ist eS, sich über die Persönlichkeiten 
zu e in igen , ob man denselben die nöthige E rfah rung  Zu
trauen kann, und etw as anderes, einen Vorschlag zu er
statten. D aS  ist auch der G rund , w arum  in g ar keinem 
LandcSgcsetzc eine Bestimmung über daS Vorschlagsrecht 
deS LandeSanSschusseS ausgenommen ist, obwohl ich glaube, 
daß die Rücksichten, welche hiefür angeführt wurden, auch 
in  ander» Ländern bestehen. Ich  finde in dem einzigen 
V orarlberg  einen ähnlichen PassnS, und nämlich nach A n
hörung deS LandeSanSschusseS, aber ein Vorschlag wurde 
nirgends statuirt. ES mag sein, daß zwischen den beiden 
Ausdrücken nur ei» subtiler Unterschied ist, aber in ge
schäftlicher Beziehung ist er nicht unbedeutend. W enn

XI. Sitzung,

1 nämlich ein Vorschlag vom LandeSauöschusse gemacht 
w ird , so müßte derselbe, im Falle er nicht angenommen 
w ird , vom Reuen gemacht und manchmal auS einem 
vielleicht nur formellen G runde wieder abgelehnt, und so 
die Zusammensetzung deö SchulratheS in gesetzlicher Form 
verzögert werden. Jedenfalls wird ohnedies die R egie
rung immer die größte Rücksichtnahme für daö V otum  
deö LandeSausschusseö, in welcher Form  immer eö ihr 
zukommt, beobachten, wie dies wohl so vielerlei Fälle 
schon jetzt beweisen, wo die R egierung sich über eine zu 
treffende W ahl oder V erfügung vorher mit der Landes- 
vertrctnng in das Einvernehmen setzt.

Ich  glaube daher, daß m an mit einem solchen T e r
m inus wie in V orarlberg  auch jenen Wünschen entspre
chen w ürde, welche eben in so beredter Weise dargelegt 
wurden.

1‘oslanec dr. Toman:

J a z  m oram  p red lo g  oilborov p o d p ir a t i , in Ce se  
ta  Solska p ostav a  p o tr d i , Ce se  is tin ito  vresnifii in  
izp e lje , k a r  mi ä e lim o , bode v en d ar za  naSe Sole se 
kaj s to rilo . Ali govora g. d czelnega p re d se d n ik a  se  
ne  m orem  pop rije ti. B esedi „nach A nhörung" je  vse 
kaj d ru zeg a , k ak o r to , k a r  §. 35. nam en ja , firez p re d 
log d eze lnega  o db o ra  „über Vorschlag". Ako j e  eden 
n a  koga navezan  zasliLati, g a  zaslis i in po tem  naprav i 
k ak o r se  m u zdi. T edaj se  iz teg a  v id i , d a  bi vlada 
tak o  rav n a la , k ak o r bi b o te la , ravno  t a k o , k ak o r bi 
te g a  n o tri ne sta lo . Ali je  p a  re s  t o ,  d a  v lada  üeli 
tu d i sliLati dezeln i odbor, teda j m islim , d a  se  drugafie 
ne m ore postav iti k ak o r „über Vorschlag" in ako  se 
v lada zastop i s tem , j e  lahko  p rv ik ra t ali vsaj d ru g i- 
krat, Le izb ran  u fiite lj, k i obem a —  v ladi in  dezeli 
v streza . Ako se  je  drugafien §. 35. p o trd il n a  V o rarl- 
b e rs k e m , se  sm e u p a t i , d a  bode tu d i naLa ze lja  se 
izpolnila. Z a  to  p red lagam , d a  se  §. 35. o d o b r i , k a 
k o r je  tu  nasvetovan.

Nerichterstatter -Lipokd:

Dieser P unkt wurde im SchulauSschusse weitläufig 
erörtert und von demselben der S tandpunk t eingenommen, 
wie er in dem vorgelegten Berichte dargelegt ist. Ich  
muß daher im Ram en des SchulauSschusseö bei der von 
demselben vorgeschlagenen R vrm irung  dieses P arag raph en  
verharren, und berufe mich speziell auf die Begründung des 
H errn  Abg. D r . Costa bezüglich dieses Gegenstandes.

B ei der Abstimmung wird der A ntrag  Kaltenegger 
abgelehnt und der Ausschußantrag angenom m en, ebenso 
die 88. 36  und 3 7 ;  zu §. 38  ergreift daS W o r t : — 
p ri g lasovan ju  so ovrze n asv e t p oslan ca  K a lten eg g e r-ja  
in  obvclja  p red log  odborov, ravno  tako  §§. 36. ino 3 7 .; 
k  §. 38. vzam e b esed o :

Landespräsident:
E s  hat sich die Z ahl der A enderungcn, welche an 

der R egierungsvorlage gemacht wurden und zn denen ich 
thcilS eine stillschweigende, thcilS eine ausdrückliche Z u 
stimmung abgebru konnte, schon nam haft vermehrt. Ich  
mache nur au f die Bestimmung des §. 22 aufmerksam, 
wornach die Ernennungen in den BczirkSschulrath dem 
LandeSchcf nur anzuzeigen sind, und au f den $. 32 , wor
nach auS S taa tsm itte l»  künftighin die F uh r- und Reise
kosten der Inspektoren bezahlt w erden , w aö früher nicht
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beabsichtigt w a r ;  ich erkläre, daß ich auch die Aenderung 
des 8- 3 5 , nachdem sie nun Beschluß geworden, vertreten 
w erde, damit dadurch kein H inderuiß für die G enehm i
gung des Gesetzes gegeben se i, allein bei 8- 38  bin ich 
nicht in der Lage, den A ntrag  des Ausschusses zu ver
treten, welcher norm irt, daß n u r einer der LandeSschuli»- 
spektore» eine entscheidende S tim m e habe» soll; diese sind 
im Landeöschulrathe biejeuigeu M itg lieder, welche a ls  die 
kompetentesten administrativen und didaktischen Fachmän
ner gelten müssen, wenn eö sich auch nur um Volköschul- 
angelegenheiten handelt, so ist doch das V otum  auch ei
nes M ittelinspektorS wegen deö innigen Zusammenhanges 
des gesammten UnterrichtswesenS seinem P lan e  und S y 
steme nach, nothwendig entscheidend. Ich  möchte kaum 
des Umstandes erw ähnen, daß dadurch keine A rt M ajo - 
risiruug von S e ite  der Regierung zu befürchten w äre, 
denn einer oft bewährten E rfahrung  gemäß ist gerade Fach
m ännern gegenüber am wenigsten ein Uebergewicht frem
der M einungen zu besorgen, indem namentlich jene, um 
die es sich hier handelt, eben unabhängig genug sind, um 
kein Nachgehen vorgefaßter M einungen  oder andere B e- 
eiiifliißnng befürchten zu lassen. Nach der Instruktion 
der Landesschnlinspcktoren, welche bereits die G eneh
migung erhalten hat, werden aber dieselben überdies, in 
sofern sie nicht am Sitze der LandeSschulbehörde wohnen, 
ohnehin nur bei Gelegenheit von DiensteSreisen den 
S itzungen beiw ohnen, daher gewöhnlich der F all sein, 
daß nur E in  Inspektor dem LandeSschnlrathe beigezogen 
wird. W enn aber der F a ll e in tr i t t , daß beide Inspekto
ren anwesend sind, so würde man jenen eine traurige 
F igu r spielen lasse», der alS Schnlinspektor keine entschei
dende S tim m e hätte. D ie  Regierung wird, wie ich glaube, 
bereit se i» , ans eine M odifikation dieses P arag raph en  i» 
der A rt einzugehen, daß „wenigstens der Nolksschulin- 
spektor und E iner von den Inspektoren der Mittelschule», 
oder überhattpt zwei Inspektor eine entscheidende S tim m e 
haben, aber daß wenigstens zwei LandeSschulinspektoren ent
scheidende S tim m e haben , dieses V erlangen müßte ich 
«»bedingt stelle».

Voslancc (Ir. Costa:

Ja z  b i k o t p rv om estn ik  äo lskega o dsek a  sanio 
p ro sil g. p re d s e d n ik a , »aj za  nekaj m in u t sc jo  p re -  
n e lia , d a  se  fiolski odsek  p osvetn je  o tcm .

Landeshauptmann:
Ich  unterbreche die S itzung z» diesem Behnfe au f 

einige M inu ten .

D ie S itzung wird um 2 Uhr unterbrochen und Ulli 
2 Uhr 5 M inu ten  wieder ausgenommen. S e ja  se  p re - 
n eh a  ob 2. u ri in  zo p e t p riöne  ob 5. m inuti CreZ
2. uro .

«Landesyanptmann:
D er H err Berichterstatter w ird den Beschluß des 

Schulausschusseö bekannt gebe».

Berichterstatter Lipold:
D er Schulausschuß hat den Beschluß gefaßt, dem 

Wunsche der R egierung Rechnung zu tragen und die 2. 
A linea des S. 38 abzuändern, die nun lauten w ird : „V on 
den LandeSschulinspektoren haben jedeSmal nur zw ei, uud 
zwar diejenigen eine entscheidende S ii» n » e , welche der 
Borsitzende hiezu bestimmt". D ie  übrige S tylisirung  
würde bleiben.

Abgeordneter Dr. v. Kattenegger:
Ich  würde beantragen, daß das W ort „eine" w eg

bliebe und eö dann hieße: „und zwar diejenigen entschei
dende S tim m e" ». f. w.

Berichterstatter Lipokd:
I m  Namen des Ausschusses habe ich nichts gegen 

die S treichung des W ortes „eine" ei»z»we»de».

Bei der Abstimmniig wird der modifizirte Ansschiiß- 
an trag  mit dem Aniettdement Kaltenegger angenommen.

Ebenso werde» die SS. 39, 40, 41 »nd 42, so wie 
daS ganze Gesetz in dritter Lesung vom hohe» H anse ge- 
»ehniigt. —  Pri g lasovan ju  obvelja  sp rem en jen i odse- 
kov p red log s p ris tavkou i dr. K a lte n e g g e r ja , rav no  
tak o  se p o trd e  §§. 39. —  42. in potem  vsa p ostav a  v
3. b ran ju .

Abgeordneter Aiaron v. Apfattrern:
Ich  bea»trage den Schluß der S itzung. (?l»genom- 

men —  se p o trd i.)

Landeshauptmann:
Ich  bestimme die nächste S itzung au f M on tag  den

11. d. M . u»i 10 U hr, da morgen drei oder vier A u s
schüsse thätig sind und ich dringend M ateria le  für die 
Sitzungen brauche.

D ie  S itzung ist geschlossen.

Seja se konca « 15, minuti crez 3. uri, —  Schluß der Sitzung 2'/4 Kl)r.
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